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SLOVENSKY

1.1 - Výstrahy týkajúce sa bezpeènosti
• POZOR! - Tento návod obsahuje dôle�ité upozornenia týkajúce

sa bezpeènosti osôb. Chybná montá� mô�e spôsobi� vá�ne zranenia.
Pred zaèatím práce  je potrebné pozorne si preèíta� celý návod. V prípade
pochybností preru�-te montá� a po�iadajte o radu asistenènú slu�bu Nice.

• POZOR! - Dôle�ité: Odlo�te tento návod pre prípadný servis
alebo likvidáciu zariadenia v budúcnosti.

Zvlá�tne upozornenia týkajúce sa vhodnosti pou�itia tohto výrobku v súvislosti 
so Smernicou o strojoch 98/37/ES (2006/42/ES): 
• Tento výrobok je uvádzaný na trh ako �strojový diel� a teda vyrobený na to,

aby bol zabudovaný do nejakého stroja alebo aby bol skompletovaný s
ïal�ími zariadeniami za úèelom zhotovenia �stroja� v zmysle Smernice
2006/42/ES len v spojení s ïal�ími komponentmi a len takým spôsobom,
ako je popísané v tomto návode na montá�. Ako vyplýva zo Smernice
2006/42/ES, upozoròujeme, �e uvedenie tohto výrobku do prevádzky nie je
dovolené, pokia¾ výrobca stroja, do ktorého je tento výrobok zabudovaný,
stroj neoznaèil a nevyhlásil jeho zhodu so Smernicou 2006/95/ES.

Zvlá�tne upozornenia týkajúce sa vhodnosti pou�itia tohto výrobku v súvislosti 
so Smernicou pre nízke napätie 73/23/EHS a 2006/95/ES: 
• Tento výrobok spåòa nále�itosti Smernice pre nízke napätie, ak je pou�itý v

konfibol zabudovaný do nejakého stroja alebo aby bol skompletovaný s
ïal�ími zariadeniami za úèelom zhotovenia �stroja� v zmysle Smernice
2006/42/ES len v spojení s ïal�ími komponentmi a len takým spôsobom,
ako je popísané v tomto návode na montá�. Ako vyplýva zo Smernice
2006/42/ES, upozoròujeme, �e uvedenie tohto výrobku do prevádzky nie je
dovolené, pokia¾ výrobca stroja, do ktorého je tento výrobok zabudovaný,
stroj neoznaèil a nevyhlásil jeho zhodu so Smernicou 2006/95/ES.

Zvlá�tne upozornenia týkajúce sa vhodnosti pou�itia tohto výrobku v súvislosti 
so Smernicou o elektromagnetickej kompatibilite 2004/108/ES: 
• Tento výrobok bol vystavený skú�kam elektromagnetickej kompatibility v

najkritickej�ích situáciách poèas pou�ívania, v konfigurácii vyplývajúcej z
tohto návodu a v spojení so súèiastkami uvedenými v katalógu výrobkov
Nice S.p.a. Nie je zaruèená elektromagnetická kompatibilita, ak sa výrobok
pou�ije v inej konfigu-rácii alebo s inými výrobkami. Pou�ívanie výrobku v
týchto súvislostiach je zaká-zané, pokia¾ osoba, ktorá vykonala montá�,
nepreverila dodr�anie nále�itostí spomínanej Smernice.

1.2 - Výstrahy týkajúce sa montá�e
• Skôr ako zaènete montova�, skontrolujte, èi je tento výrobok vhodný na

automatizáciu va�ej brány (viï kapitolu 3 a �Technické parametre
výrobku�). Ak nie je vhodný, NEMONTUJTE ho.

• Poèas v�etkých úkonov týkajúcich sa montá�e a servisu musí by�
automatický systém odpojený od elektrického napájania. Ak
zariadenie na vypnutie napájania nie je vidite¾né z miesta, kde sa nachádza
automatický systém, treba k nemu umiestni� tabu¾ku s nápisom �POZOR!
PREBIEHA ÚDR�BA.�.

• Poèas montá�e zaobchádzajte s výrobkom opatrne, vyhnite sa stlaèeniu,
nárazu, pádu alebo kontaktu s tekutinami akéhoko¾vek druhu. Výrobok
nedávajte do blízkosti zdrojov tepla, ani ho nevystavujte otvorenému
plameòu. Takéto prípady by ho mohli po�kodi� a by� príèinou porúch èi
nebezpeèných situácií. Ak sa takéto nieèo stane, ihneï zastavte montá� a
obrá�te sa na asistenènú slu�bu Nice.

• Na �iadnej èasti výrobku nevykonávajte úpravy. Operácie tohto druhu mô�u
spôsobi� len poruchy. Výrobca sa zrieka v�etkej zodpovednosti za �kody
spôsobené upravenými výrobkami.

• Ak je brána kon�truovaná s pe�ími dverami, zariadenie treba vybavi�
kontrolným systémom, ktorý znefunkèní motor, keï sú pe�ie dvere
otvorené.

• Prívod prúdu musí by� vybavený vypínaèom s takou vzdialenos�ou
kontaktov, ktorá dovo¾uje úplné odpojenie za podmienok predpísaných
kategóriou prepätia III.

• POZOR! - Je prísne zakázané zapnú� napájanie motora skôr, ako
bola úplne dokonèená jeho montá�.

• K¾úèový prepínaè musí by� umiestnený tak, aby bol od automatického
zariadenia vidite¾ný, av�ak ïaleko od pohyblivých èastí, vo vý�ke pribli�ne
1,5 m nad zemou a neprístupný verejnosti. Ak sa pou�íva v re�ime �osoba
prítomná�, treba sa uisti�, �e v blízkosti automatického zariadenia sa
nepohybujú �iadne osoby.

• Presvedète sa, �e keï je brána v bode maximálneho otvorenia a zatvorenia,
nie je riziko zakliesnenia alebo stlaèenia proti pevným dielom, prípadne
in�talujte ochranu týchto dielov.

• Výrobok nemô�e by� pova�ovaný za ochranný systém pred cudzím
vniknutím. Ak sa chcete efektívne chráni�, je potrebné zosúladi�
automatický systém s ïal�ími bezpeènostnými zariadeniami.

• Na základe �pecifickej situácie a v závislosti od prítomných rizík skontrolujte
nutnos� prídavných zariadení; do úvahy treba bra� napríklad riziko nárazu,
pritlaèenia, zakliesnenia, vleèenia a ïal�ie v�eobecné riziká.
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• Ak pri�lo k zásahu vypínaèa alebo poistky, pred ich výmenou je potrebné
najprv zisti� a odstráni� príèinu poruchy.

• Automatické zariadenie nemo�no pou�íva� predtým, ako bolo uvedené do
prevádzky v zmysle kapitoly �Kolaudácia a uvedenie do prevádzky�.

• Automatické zariadenie pravidelne podrobte servisnej prehliadke, pri ktorej
sa uká�e prípadná nevyvá�enos�, opotrebovanie alebo po�kodenie
elektrických káblov a mechanických èastí. Ak je potrebné nastavenie alebo
oprava, systém nepou�ívajte.

• V prípade dlhého obdobia nepou�ívania, aby sa predi�lo úniku jedovatých
látok z batérie PS124 (ak je in�talovaná), je vhodné vybra� ju a uskladni� na
suchom mieste.

• Obalový materiál musí by� zlikvidovaný v plnom súlade s miestnymi
predpismi.

1.3 - Výstrahy týkajúce sa pou�ívania
• Výrobok nie je urèený na pou�ívanie osobami (vrátane detí), ktorých fyzické,

zmyslové a mentálne schopnosti sú zní�ené alebo nemajú dostatok 
skúseností èi vedomostí, pokia¾ na ne nedozerá osoba zodpovedná za ich 
bezpeènos�.

• Deti zdr�iavajúce sa v blízkosti automatického systému musia by� pod
doh¾adom. Presvedète sa, �e sa nehrajú so zariadením.

• Nedovo¾te de�om hra� sa s pevnými ovládacími zariadeniami. Prenosné
zariadenia (dia¾kové ovládanie) dr�te mimo dosahu detí.

• Na povrchové èistenie výrobku pou�ívajte mäkkú, mierne navlhèenú
handrièku. Pou�ívajte iba vodu, �iadne èistiace èi rozpú��acie prostriedky.

Tento výrobok je urèený na automatizáciu posuvných brán pre rodinné domy. 
POZOR! - Akéko¾vek  iné pou�itie, odli�né od tu popísaného a v 
prostredí odli�nom od tu uvedeného, je pova�ované za nevhodné a 
zakázané! 

       
      



Ak je SLIGHT napájaný zo siete, mô�ete do neho namontova� batériu (mod. 
PS124, volite¾né príslu�enstvo), ktorá v prípade výpadku sie�ového napájania 
zaruèuje automatickému systému v nasledujúcich hodinách vykonanie 
nieko¾kých manévrov. V prípade výpadku elektrického prúdu mô�ete buï 
bránou hýba� ruène po odblokovaní motora príslu�ným k¾úèom (viï ods. 3.7) 
alebo pou�i� volite¾né príslu�enstvo: batériu PS124. 

Automatické zariadenie umo�òuje montá� rôznych zariadení na zvý�enie jeho 
funkènosti a zaruèenie bezpeènosti.

POPIS VÝROBKU
A ÚÈEL POU�ITIA2

3.1 - Previerky pred montá�ou
Pozor! - Montá� SLIGHTu musí vykona� kvalifikovaný pracovník v 
súlade so zákonmi, normami a nariadeniami a dodr�iavajúc tento 
návod. 

Skôr ako zaènete montova� SLIGHT, treba vykona� tieto previerky:
• Skontrolujte, èi je v�etok materiál v perfektnom stave, vhodný na pou�itie  a

vyhovujúci normám.
• Skontrolujte, èi je mechanická kon�trukcia brány vhodná na automatizáciu.
• Uistite sa, �e rozmery a váha brány sú v limitoch uvedených v ods. 3.2

�Obmedzenie pou�itia výrobku�.
• Uistite sa, porovnaním hodnôt v kapitole �Technické parametre�, �e sila

potrebná na uvedenie krídla do pohybu, je men�ia ako polovica
�maximálneho krútiaceho momentu� a sila potrebná na udr�anie krídla v
pohybe je men�ia ako polovica �nominálneho krútiaceho momentu�.
Odporúèa sa rezerva v sile 50 %, preto�e nepriaznivé klimatické podmienky
mô�u spôsobi� zvý�enie trenia.

• Uistite sa, �e poèas celej dráhy brány, tak pri zatváraní ako pri otváraní,
neexistujú body s nadmerným trením.

• Skontrolujte, èi nehrozí riziko vyko¾ajenia krídla alebo vybehnutia z vodiacej
ko¾ajnice.

• Skontrolujte pevnos� mechanických dorazov. Uistite sa, �e ani pri silnom
náraze krídla na doraz neprichádza k jeho deformácii.

• Skontrolujte, èi je krídlo vyvá�ené, èi�e sa nehýbe, keï ho zastavíte v
hociktorej polohe.

• Uistite sa, �e zóna upevnenia motora nie je vystavená zaplaveniu, prípadne
namontujte motor v primeranej vý�ke nad zemou.

• Uistite sa, �e zóna upevnenia motora umo�òuje ¾ahké a bezpeèné
odblokovanie a ruèné pou�ívanie.

• Skontrolujte, èi sú body upevnenia jednotlivých zariadení v zónach
chránených pred nárazmi a ich povrch je dostatoène pevný.

• Zabráòte ponoreniu súèiastok automatického zariadenia do vody alebo
iných tekutých látok.

• Neumiestòujte SLIGHT blízko plameòa alebo zdrojov tepla, do potenciálne
výbu�ného alebo kyslého èi slaného prostredia. Toto by ho mohlo po�kodi�
a spôsobi� poruchy alebo nebezpeèné situácie.

• V prípade, �e v krídle brány sú zabudované pe�ie dvere alebo v priestore
pohybu brány stojí bránka, uistite sa, �e táto nepreká�a normálnemu
pohybu brány, prípadne namontujte vhodný blokovací systém.

• Riadiacu jednotku zapojte na sie� elektrického napájania vybavenú
bezpeènostným uzemnením.

• Zapojte bránu na ochranné uzemnenie v súlade s platnými normami.
• Prívod napájania musí by� vybavený vypínaèom, ktorý zaruèuje úplné

odpojenie automatického zariadenia zo siete. Vypínaè musí ma� kontakty s
dostatoènou vzdialenos�ou otvorenia, aby umo�nili úplné odpojenie za
podmienok predpísaných kategóriou prepätia III. V prípade potreby tento
vypínaè zaruèuje rýchle a bezpeèné vypnutie napájania, preto musí by�
umiestnený na doh¾ad od automatického zariadenia. Ak je in�talovaný na
mieste, kde nie je vidite¾ný, musí by� vybavený systémom brániacim
prípadnému náhodnému alebo nedovolenému zapnutiu napájania za
úèelom vylúèenia akéhoko¾vek rizika. Takýto vypínaè nie je dodaný spolu s
výrobkom.

3.2 - Obmedzenie pou�itia výrobku
Údaje o výrobkoch rady SLIGHT sú uvedené v kapitole �Technické parametre 
výrobku� a sú to jediné hodnoty, ktoré umo�òujú správne posúdenie 
vhodnosti pou�itia. Kon�trukèné vlastnosti SLIGHTu ho predurèujú na pou�itie 
na posuvných bránach s obmedzeniami uvedenými v tabu¾kách 1 a 2. 

Skutoèná vhodnos� SLIGHTu na automatizáciu konkrétnej posuvnej brány 
zále�í od trenia a iných aj náhodných faktorov, ako je prítomnos� ¾adu, ktorý 
mô�e preká�a� krídlu v pohybe. 

Pre reálnu previerku je neodmyslite¾né zmera� silu, ktorá je potrebná na pohyb 
krídla poèas celej jeho dráhy a skontrolova�, èi táto neprekraèuje polovicu 
hodnoty �nominálneho krútiaceho momentu� uvedeného v kapitole �Technické 
parametre� (odporúèa sa rezerva 50 %, preto�e nepriaznivé klimatické 
podmienky mô�u spôsobi� zvý�enie trenia). Ïalej, pre stanovenie poètu cyklov 
za hodinu, po sebe idúcich cyklov a maximálnej dovolenej rýchlosti treba bra� 
do úvahy údaje z tabuliek 1 a 2. 

Pod¾a då�ky krídla je mo�né stanovi� maximálny poèet cykov za hodinu a poèet 
po sebe idúcich cyklov. Na druhej strane, váha umo�òuje stanovi� percento 
zní�enia cyklov a maximálnu dovolenú rýchlos�. Napríklad, ak je krídlo dlhé 5 
m, je mo�ných 23 cyklov za hodinu a 11 po sebe idúcich cyklov. Ale ak krídlo 
vá�i 350 kg, treba cykly zní�i� o 50 %. Výsledok je teda 11 cyklov za hodinu a 
5 po sebe idúcich cyklov, prièom maximálna povolená rýchlos� je V5 �ve¾mi 
rýchlo�. Aby sa predi�lo prehriatiu riadiacej jednotky, táto má obmedzovaè 
manévrov zalo�ený na námahe motora a trvaní cyklu a zasiahne, keï je 
presiahnutý maximálny limit. Obmedzovaè manévrov meria aj teplotu 
prostredia a následne zni�uje poèet manévrov, ak je teplota obzvlá�� vysoká. MONTÁ�3

TABU¼KA 1
SLIGHT - Limity v súvislosti s då�kou krídla

	 Cykly/h max. 
Po sebe idúce cykly max.

	 			
14

	 			
11

TABU¼KA 2
SLIGHT - Limity v súvislosti s váhou krídla

	 Percento cyklov 
Max. odporúèaná rýchlos�

	 			
V6 = Super rýchlo

	 50% 
V5 = Ve¾mi rýchlo
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3.2.1 - �ivotnos� výrobku
�ivotnos�ou sa rozumie priemerná ekonomická trvácnos� výrobku. Táto 
hodnota je silne ovplyvnená indexom zá�a�e manévrov, èi�e súètom v�etkých 
faktorov, ktoré vplývajú na opotrebenie výrobku, viï tabu¾ku 3.

Pri odhade �ivotnosti vá�ho automatického zariadenia postupujte nasledovne: 

01. Spoèítajte hodnoty polo�iek v tabu¾ke 3 týkajúce sa podmienok
systému.

02. Z výslednej hodnoty v grafe 1 veïte vertikálnu èiaru a z bodu, v ktorom
pretne krivku veïte horizontálnu èiaru k hodnote �cykly manévrov�.
Získaná hodnota je odhadovaná �ivotnos� vá�ho výrobku.

Hodnoty �ivotnosti uvedené v grafe sa dosiahnu jedine prísnym dodr�iavaním 
servisného plánu. Odhad �ivotnosti sa robí na základe projektových výpoètov 
a výsledkov skú�ok na prototypoch. Je to teda len odhad a nepredstavuje 
�iadnu záruku efektívnej �ivotnosti výrobku. 

Príklad výpoètu �ivotnosti: automatická brána s krídlom dlhým 4.5 m, s 
váhou 250 kg, umiestnená pri mori 

V tabu¾ke 3 nájdete �index zá�a�e� pre takéto zariadenie: 10 % (då�ka krídla), 15 % 
(váha krídla) a 15 % (prítomnos� prachu, piesku, soli). 

Tieto hodnoty treba spoèíta�, èím dosiahnete komplexný index zá�a�e, v tomto 
prípade 40 %. Z tejto hodnoty �aháte v grafe 1 vertikálnu èiaru ku krivke, odtia¾ 
horizontálnu èiaru - výsledná hodnota 105.000 predstavuje poèet cyklov, ktoré by 
va�e zariadenie malo by� schopné vykona� poèas svojho �ivota. 

3.3 - Prípravné práce pred montá�ou
Na obr. 2 je príklad automatického zariadenia zostaveného s komponentami 
Nice:
a   K¾úèový prepínaè
b   Fotobunky na ståpiku
c   Fotobunky
d   Primárna hrana pevná (volite¾né príslu�enstvo)
e   Primárna hrana mobilná
f    Ozubený hrebeò
g   Sekundárna hrana pevná (volite¾né príslu�enstvo)
h   Maják so zabudovanou anténou
i    SLIGHT
l Sekundárna hrana mobilná (volite¾né príslu�enstvo)

TABU¼KA 4 - Technické parametre elektrických káblov
	 	 Max. dovolená då�ka
	 	 30 m (pozn. 1)
		  1 kábel 2x0,5 mm2  20 m

	 20 m (odporúèa sa menej ako 5 m)
	  	 30 m (pozn. 2)
	  2 káble 2x0,5 mm2 (pozn. 3)
E: Pevné hrany 	
	  	 30 m (pozn. 5)

Pozn. 1 � Ak je kábel napájania dlh�í ako 30 m, pou�ite kábel väè�ieho prierezu, napríklad  3x2,5 mm2 a vykonajte bezpeènostné uzemnenie v blízkosti 
jednotky.
Pozn. 2 � Ak je kábel �BLUEBUS� dlh�í ako 30 m, maximálne v�ak 50 m, pou�ite kábel 2x1 mm2.
Pozn. 3 � Dva káble 2x0,5 mm2 je mo�né nahradi� jediným káblom 4x0,5 mm2.
Pozn. 4 � Ak je in�talovaná viac ako jedna hrana, odporúèaný typ zapojenia nájdete v ods. �9.1.2 Vstup STOP�.
Pozn. 5 � Na zapojenie mobilných hrán na posuvné krídla pou�ite �peciálne zariadenia, ktoré umo�òujú spojenie, aj keï je krídlo v pohybe.

POZOR! � Pou�ité káble musia by� vhodné do prostredia, v ktorom sa vykonáva montá�.
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Prítomnos� prachu, piesku
alebo soli 
Nastavenie sily motora na �stupeò 4�

20%

15%

15%

TABU¼KA 3
Index zá�a�e

< 3 m
3 - 4 m
4 - 5 m
5 - 6 m

< 200 kg
200 - 300 kg
300 - 400 kg

0%
5%
10%
20%

0%
15%
30%

Då�ka krídla 

Váha krídla

Tieto komponenty sú umiestnené pod¾a typickej a zau�ívanej schémy. Pod¾a 
obr. 2 si stanovte pribli�nú polohu, v ktorej namontujete tenktorý komponent.

Dôle�ité - e�te pred montá�ou si pripravte elektrické káble, ktoré budete k 
vá�mu zariadeniu potrebova�, prièom vychádzajte z obr. 2 a tabu¾ky 4 - 
Technické parametre elektrických káblov. 

Pozor! - Poèas ukladania káblových prechodiek berte do úvahy, �e v 
derivaèných krabiciach mô�e stá� voda a prostredníctvom trubiek sa mô�e 
dosta� a� do riadiacej jednotky, kde jej kondenzácia mô�e po�kodi� elektrické 
obvody. 

50 m
30 m
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3.4 - Montá� motora
UPOZORNENIA
• Chybná montá� mô�e spôsobi� vá�ne zranenia osobe, ktorá

prácu vykonáva a osobám, ktoré budú zariadenie pou�íva�.
• Skôr ako zaènete kompletova� automatický systém, vykonajte

prvotné previerky popísané v ods. 3.1 a 3.2.
Ak u� povrch pre umiestnenie pohonu existuje, pohon sa musí upevni� priamo 
na tento povrch s pou�itím vhodného kotviaceho materiálu, napríklad 
pomocou samoroz�a�ných hmo�diniek. V opaènom prípade postupujte 
nasledovne:

01. Vykopte základy primeraných rozmerov, prièom vychádzajte z kót uve-
dených na obr. 3;

02. Polo�te jednu alebo viac trubiek na prechod elektrických káblov, ako na
obr. 4;

03. Zalo�te dve kotvy na základovú platòu tak, aby bola jedna matica pod a
jedna matica nad platòou; matica nad platòou sa zaskrutkuje v zmysle
obr. 5 tak, aby èas� kotvy so závitom pretàèala pribli�ne 25-35 cm nad
platòu;

04. Do základovej jamy nalejte betón a skôr, ako zaène tvrdnú�, polo�te
doòho základovú platòu pod¾a kót uvedených na obr. 3; skontrolujte, èi je
paralelne ku krídlu a v dokonalej vodováhe, viï obr. 6. Poèkajte na úplné
vytvrdnutie betónu;

05. Odstráòte 2 horné matice z platne;
06. Skôr ako prispúpite k montá�i, odporúèame da� krídlo brány do polovice

jeho dráhy a následne upevni� pohon na základovú platòu. Takto je
zaruèená samoregulácia mechanických koncových dorazov (odsek 3.6);

07. Skontrolujte, èi je pohon dokonale paralelne voèi krídlu, potom z¾ahka
zatiahnite 2 dodané matice a podlo�ky ako na obr. 7;

08. Teraz, ak je ozubený hrebeò u� prítomný, vykonajte nastavenia
mechanických koncových dorazov, ako je popísané v odseku 3.6.

 

Ak je
treba ozubený hrebeò e�te namontova�, postupujte takto:
a) Odblokujte motor, ako popisuje odsek 3.7 - obr. 11.
b) Ruène posuòte krídlo do zatvorenej polohy, aspoò 50 cm od dorazu.

Polo�te ozubený hrebeò na ozubené koleso a skontrolujte, èi zaèiatok
hrebeòa je v súlade so zaèiatkom krídla, ako vidno na obr. 8.
Skontrolujte, èi je medzi ozubeným kolesom a hrebeòom vô¾a 1-2 mm,
potom pomocou vhodného kotviaceho materiálu upevnite ozubený
hrebeò na krídlo.

Aby sa nestalo, �e váha brány za�a�í a po�kodí motor, je 
dôle�ité, aby medzi ozubeným hrebeòom a ozubeným kolesom 
zostala vô¾a 1-2 mm, ako vidno na obr. 9.
c) Posúvajte krídlo a v�dy pou�ívajte ozubené koleso ako východzí bod

pre upevnenie ïal�ích dielov ozubeného hrebeòa.
d) Z posledného dielu ozubeného hrebeòa odre�te pretàèajúcu èas�.
e) Skúste nieko¾kokrát otvori� a zatvori� krídlo, prièom kontrolujte, èi je

ozubený hrebeò v rovine s ozubeným kolesom s odchýlkou max. 5 mm
a èi je po celej då�ke medzi ozubeným hrebeòom a ozubeným kolesom
vô¾a 1-2 mm.

f) Silno zatiahnite matice pohonu a uistite sa, �e je dôkladne upevnený k
zemi; upevòovacie matice prikryte krytkami, ako na obr. 10.

3.5 - Nastavenie mechanických koncových dorazov
01. Odblokujte motor príslu�ným k¾úèom (viï ods. 3.6).
02. Vykonajte kompletný ruèný manéver, t.j. otvorenie a zatvorenie, ktoré je

potrebné pre samoreguláciu mechanických koncákov. Dôle�ité - poèas
tohto manévru skontrolujte, èi je ozubený hrebeò v rovine s ozubeným
kolesom s odchýlkou max. 5 mm a èi je po celej då�ke medzi ozubeným
hrebeòom a ozubeným kolesom vô¾a 1-2 mm (obr. 9).

03. Nakoniec dajte ruène krídlo do polovice dráhy a motor zablokujte
príslu�ným k¾úèom (viï ods. 3.6).

3.6 - Ruèné odblokovanie a zablokovanie motora
Motor je vybavený systémom mechanického odblokovania, ktorý umo�òuje 
ruène otvori� a zatvori� bránu v prípade výpadku elektrického prúdu, poruchy 
fungovania alebo vo fáze montá�e. 

ODBLOKOVANIE:
01. Vlo�te k¾úè a otoète ním v smere hodín (obr. 11).
02. Teraz mô�ete ruène hýba� krídlom v �elanom smere.

ZABLOKOVANIE:
01. Vlo�te k¾úè a otoète ním proti smeru hodín.

ELEKTRICKÉ ZAPOJENIA4
POZOR! - V�etky elektrické zapojenia musia by� vykonané pri 
vypnutom napájaní zo siete a odpojenej prípadnej batérii. 

01. Natiahnite v�etky pripojovacie káble k jednotlivým zariadeniam, prièom
ponechajte rezervu v då�ke 20-30 cm. Typy káblov sú vypísané v
tabu¾ke 4 a zapojenia na obr. 2.

02. Svorkou stiahnite dokopy v�etky káble, ktoré vchádzajú do motora.
Svorku zalo�te kúsok pod otvorom, cez ktorý vedú káble.

03. Napájací kábel zapojte na príslu�nú svorku v zmysle obr. 12 a pomocou
svorky pripevnite kábel na prvý krú�ok.

04. Zapojenie ïal�ích káblov vykonajte pod¾a schémy na obr. 13 a 14. Pre
väè�ie pohodlie sa svorky dajú vytiahnu�.

05. Po dokonèení zapojení zablokujte pozbierané káble pomocou príslu�-
ných krú�kov (obr. 13), vytàèajúcu èas� káblu antény pripevnite k
ostatným káblom.

4.1 - Popis elektrických zapojení

• FLASH = výstup pre jeden alebo dva majáky typu LUCYB alebo podobný s
jedinou �iarovkou 12 V max. 21 W.

• S.C.A. = výstup �kontrolka otvorenej brány�, mo�nos� pripojenia signa-
lizaènej �iarovky 24 V max. 4 W. Mô�e sa nastavi� aj na iné funkcie, viï ods.
8.5 �Programovanie na druhom stupni�.

• BLUEBUS = na túto svorku sa mô�u zapoji� kompatibilné zariadenia.
V�etky sa zapoja paralelne len prostredníctvom dvoch vodièov, na ktorých
be�í elektrické napájanie aj komunikaèné signály. Ïal�ie informácie nájdete v
ods. 9.1.1 �BlueBUS�.

• STOP = vstup pre zariadenia, ktoré blokujú alebo zastavia prebiehajúci
manéver. Po �peciálnej úprave je mo�né na vstup zapoji� kontakty typu
�normálne zatvorený�, �normálne otvorený� alebo zariadenia s kon�tantným
odporom. Ïal�ie informácie nájdete v ods. 9.1.2 �Vstup STOP�.

• PP = vstup pre zariadenia, ktoré ovládajú pohyb spôsobom Krok-za-
krokom. Mo�nos� pripojenia kontaktov typu �normálne otvorený�.

• OPEN = vstup pre zariadenia, ktoré ovládajú pohyb len do otvorenia.
Mo�nos� pripojenia kontaktov typu �normálne otvorený�.

• CLOSE = vstup pre zariadenia, ktoré ovládajú pohyb len do zatvorenia.
Mo�nos� pripojenia kontaktov typu �normálne otvorený�.

• ANTENNA = vstup pre zapojenie antény rádiového prijímaèa (anténa je
zabudovaná v LUCYB).

Pre zapojenie 2 motorov na proti¾ahlých krídlach viï ods. 9.1.5 �SLIGHT v 
re�ime Slave�.
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SLIGHT má zabudovanú kartu majáka, ktorá sa mô�e zapoji� na výstup Flash 
alebo S.C.A. na riadiacej jednotke. Oh¾adom programovania funkcií riadiacej 
jednotky viï odsek 8.5 �Programovanie na druhom stupni�.

Pred zaèatím fázy previerok a spustenia automatického systému odporúèame 
da� krídlo do polovice dráhy, aby sa mohlo hýba� tak v smere otvorenia ako 
zatvorenia. 

6.1 - Vo¾ba smeru
            
         


ak sa krídlo pri otváraní musí hýba� smerom vpravo, selektor treba nastavi� 
doprava ako na obrázku. 

 
POZOR! - Zapnutie napájania SLIGHTu musí vykona� kvalifikovaný 
a skúsený pracovník pri plnom dodr�iavaní zákonov, noriem a 
nariadení.
Akonáhle zapnete napätie do SLIGHTu, vykonajte nieko¾ko jednoduchých 
previerok:
01. Skontrolujte, èi led BlueBUS bliká pravidelne v 1-sekundových inter-

valoch.
02. Skontrolujte, èi blikajú aj led na fotobunkách (tak na TX ako na RX).

Spôsob blikania nie je dôle�itý, preto�e zále�í od iných faktorov.
03. Skontrolujte, èi maják zapojený na výstup FLASH a �iarovka zapojená na

výstup S.C.A. sú zhasnuté.
Ak toto v�etko nenastane, ihneï vypnite napájanie riadiacej jednotky a s 
najväè�ou pozornos�ou skontrolujte elektrické zapojenia.
Ïal�ie u�itoèné informácie o h¾adaní a diagnóze porúch sú uvedené v ods. 
10.1 �Rie�enie problémov�.

6.3 - Naèítanie zariadení
Po zapnutí napájania potrebuje riadiaca jednotka rozlí�i� zariadenia zapojené 
na vstupy BlueBUS a STOP. Pred touto fázou led L1 a L2 blikajú, èím 
upozoròujú na potrebu vykonania naèítania zariadení. 

01. Stlaète a podr�te stlaèené
tlaèidlá [s] a [Set].

02. Uvo¾nite tlaèidlá, keï led L1 a L2
zaènú blika� ve¾mi rýchlo (pribli�ne
po 3 s).

03. Poèkajte pár sekúnd, kým riadiaca 
jednotka dokonèí naèítanie zaria-
dení.

04. Po dokonèení naèítania led STOP
musí zosta� svieti�; led L1 a L2
zhasnú (prípadne zaènú blika� led
L3 a L4).

Fáza naèítania pripojených zariadení mô�e by� kedyko¾vek zopakovaná, 
aj po montá�i, napríklad ak sa pridalo ïal�ie zariadenie. Na vykonanie

KONCOVÉ PREVIERKY A SPUSTENIE6

nového naèítania viï ods. 9.1.6 �Naèítanie ïal�ích zariadení�.

6.4 - Naèítanie då�ky krídla
Po rozlí�ení zariadení zaènú blika� led L3 a L4. Toto znamená, �e riadiaca 
jednotka  potrebuje rozlí�i� då�ku krídla (vzdialenos� medzi koncákom pri 
zatvorení a koncákom pri otvorení). Tento rozmer je potrebný na výpoèet bodov 
spomalenia a bodu èiastoèného otvorenia.

01. Stlaète a podr�te stlaèené
tlaèidlá [s] a [Set].

02. Uvo¾nite tlaèidlá, keï sa zaène
manéver (pribli�ne po 3 s).

03. Skontrolujte, èi prebiehajúci ma-
néver je otváranie, inak stlaète
tlaèidlo [Stop] a pozorne
skontrolujte ods. 6.1 �Vo¾ba
smeru�, potom zaènite znovu od
bodu 1.

04. Poèkajte, kým riadiaca jednotka
dokonèí otvárací manéver a� po
dosiahnutie koncáku pri otvorení.
Hneï potom zaèína zatvárací
manéver.

05. Poèkajte, kým riadiaca jednotka
dokonèí zatvárací manéver.

Ak toto v�etko nenastane, ihneï vypnite napájanie riadiacej jednotky a s 
najväè�ou pozornos�ou skontrolujte elektrické zapojenia. Ïal�ie u�itoèné 
informácie o h¾adaní a diagnóze porúch sú uvedené v ods. 10.1 �Rie�enie 
problémov�.

Ak potrebujete nastavi� s väè�ou presnos�ou polohy koncákov, robí sa to 
prostredníctvom 2 regulátorov (obr. 15 a 16), ktoré sa nachádzajú vo vnútri 
motora, a to nasledovne: 

01. Na riadiacej jednotke stlaète tlaèidlo s alebo t na ovládanie otvárania
alebo zatvárania krídla, pod¾a toho, akú polohu chcete dosiahnu�.

02. Zlo�te kryt, pod ktorým sú 2 regulátory (obr. 15).
03. Nájdite regulátor so �ípkou, ktorá znázoròuje smer koncáku, ktorý chcete

upravi�, a otoète ním o pol otáèky, èo zodpovedá cca 3 cm chodu brány
(obr. 16).

04. Teraz na riadiacej jednotke znovu stlaète tlaèidlo s alebo t na ovládanie
otvárania alebo zatvárania krídla, aby sa ulo�ila nová poloha do pamäte. Ak
treba, opakujte operáciu, a� kým krídlo dosiahne �elanú koncovú polohu.

POZOR! - Ak je potrebné definova� polohu koncáku s e�te väè�ou 
presnos�ou, treba krídlo vráti� o pár centimetrov spä� zadávaním príkazu na 
riadiacej jednotke na otvorenie alebo zatvorenie (s alebo   ) a potom znovu 
vysla� príkaz na pohyb smerom, ktorý chcete skontrolova�.

t

Poznámka - Ak u� bolo vykonané naèítanie manuálnym spôsobom a je 
potrebné zopakova� celý proces, na uvedenie koncákov do poèiatoèného stavu 
otoète 2 regulátory smerom k znaèke � � �, a� kým poèujete cvaknú� 
mikrospínaèe (obr. 16). Potom zopakujte celý proces regulácie koncákov.
Dôle�ité - Ak na zaèiatku fázy montá�e, keï upevòujete motor a ozubené 
koleso nechávate be�a� po hrebeni, krídlo nie je správne nastavené do polovice 
svojej dráhy, mô�e by� potrebné zní�i� polohu koncáku na jednej z dvoch strán. 
V takomto prípade, ak krídlo nará�a na doraz bez dodr�ania nastavenej polohy, 
je potrebné otoèi� regulátor (so �ípkou, ktorá oznaèuje smer pohybu krídla) 
smerom k znaèke � � �, a� kým poèujete cvaknú� mikrospínaè. Následne 
znovu vykonajte naèítanie riadiacou jednotkou a ak treba, pou�ite presné 
nastavenie.
Ak je to potrebné, znovu vykonajte naèítanie då�ky krídla. 

 
Po naèítaní då�ky krídla odporúèame vykona� nieko¾ko manévrov na kontrolu 
správneho pohybu brány. 
01. Stlaète tlaèidlo [Open] 

otváranie brány prebieha správne, bez zmien rýchlosti. Iba keï je krídlo
medzi 70 a 50 cm od koncáku, malo by spomali� a zastavi� na koncáku
2-3 cm od mechanického dorazu pri otvorení.

02. Stlaète tlaèidlo [Close] na ovládanie zatváracieho manévru. Skontrolujte, èi 
zatváranie brány prebieha správne, bez zmien rýchlosti. Iba keï je krídlo medzi 
70 a 50 cm od koncáku, malo by spomali� a zastavi� na koncáku  2-3 cm od 
mechanického dorazu pri zatvorení.

03. Poèas manévru kontrolujte, èi maják bliká vo frekvencii 0,5 s svieti a 0,5
s zhasnutý. Ak je prítomná aj kontrolka otvorenej brány, zapojená na
svorku S.C.A., skontrolujte spôsob blikania: pri otváraní bliká pomaly, pri
zatváraní rýchlo.

04. Vykonajte viacero otváracích a zatváracích manévrov za úèelom zistenia
prípadných chýb montá�e a nastavenia alebo iných anomálií, ako
napríklad body s nadmerným trením.

05. Skontrolujte, èi upevnenie motora SLIGHT, ozubeného hrebeòa a konzol
koncových spínaèov je dostatoène pevné, stabilné a primerane odolné aj
voèi prudkému zrýchleniu alebo spomaleniu brány.

ZABUDOVANÝ MAJÁK5
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6.6 - Zapojenie ïal�ích zariadení
Ak potrebujete napája� externé zariadenia, ako napríklad èítaè transponde-
rových kariet alebo osvetlenie k¾úèového 
prepínaèa, mô�ete vyvies� napájanie ako 
znázoròuje obrázok. Napájacie napätie je 24 
Vcc �30 % +50 % s max. odberom 100 mA. 

- +
24Vcc

Toto je najdôle�itej�ia fáza pri realizácii automatického zariadenia, keï�e jej 
úlohou je zaruèi� maximálnu bezpeènos�. Kolaudácia mô�e by� vyu�itá aj ako 
pravidelná previerka zariadení, z ktorých je systém zlo�ený. 
POZOR! � Kolaudáciu celého zariadenia musí vykona� skúsený a 
kvalifikovaný pracovník, ktorý zodpovedá za po�adované skú�ky v 
súvislosti s prítomným rizikom a skontroluje, èi boli dodr�ané 
zákony, normy a nariadenia, obzvlá�� po�iadavky normy EN 12445, 
ktorá stanovuje skú�obné metódy pri kontrole automatických dverí 
a brán.

7.1 - Kolaudácia
Ka�dý jeden komponent automatického systému, napr. citlivé hrany, 
fotobunky, núdzový stop a pod., si vy�aduje �pecifickú fázu kolaudácie. U 
týchto zariadení treba postupova� pod¾a príslu�ných návodov. Pri kolaudácii 
SLIGHTu vykonajte tieto kroky:

01. Skontrolujte, èi boli prísne dodr�ané in�trukcie uvedené v kapitole 1
�V�eobecné bezpeènostné výstrahy�.

02. Odblokujte motor, ako je uvedené v ods. �Odblokovanie a manuálny
pohyb� v kapitole �Návod na pou�ívanie�.

03. Uistite sa, èi je mo�né otvára� a zatvára� krídlo silou nie väè�ou ako 390 N
(cca 40 kg).

04. Zablokujte motor.
05. S pou�itím ovládacieho zariadenia (k¾úèový prepínaè, tlaèidlo alebo

rádiový vysielaè) preskú�ajte otváranie a zatváranie brány a uistite sa, �e
pohyb prebieha v správnom smere.

06. Skontrolujte správne fungovanie v�etkých bezpeènostných zariadení
(fotobunky, citlivé hrany atï.). V�dy, keï zasiahne niektoré zariadenie, led
�BlueBUS� na riadiacej jednotke vykoná 2 rýchle záblesky na potvrdenie,
�e riadiaca jednotka rozpoznala udalos�.

07. Ak boli nebezpeèné situácie vyvolané pohybom brány zachránené
obmedzením nárazovej sily, je potrebné vykona� zmeranie sily v súlade s
po�iadavkami normy EN 12445. Ak sú pou�ívané nastavenie �rýchlosti� a
kontrola �sily motora� na zní�enie nárazovej sily, skú�ajte nájs� také
nastavenie, s ktorým dosiahnete najlep�ie výsledky.

7.2 - Uvedenie do prevádzky
Uvedenie do prevádzky prichádza na rad a� po úspe�nom dokonèení 
v�etkých fáz kolaudácie SLIGHTu. Nie je dovolené èiastoèné ani �provizórne� 
uvedenie do prevádzky. 

01. Zostavte a uchovajte po dobu aspoò 10 rokov technickú dokumentáciu
automatického zariadenia, ktorá musí obsahova� minimálne: komplexný
výkres automatického systému, schému elektrických zapojení, analýzu rizík
a príslu�né prijaté rie�enia, vyhlásenie výrobcu o zhode v�etkých zariadení
pou�itých v systéme (pre SLIGHT pou�ite prilo�ené vyhlásenie o zhode ES),
kópiu návodu na pou�ívanie a servisný plán automatického systému.

02. Na bránu upevnite tabu¾ku obsahujúcu aspoò tieto údaje: typ
automatického zariadenia, meno a adresu výrobcu (firmy zodpovednej za
uvedenie do prevádzky), výrobné èíslo, rok výroby a oznaèenie �CE�.

03. Na bránu alebo v jej tesnej blízkosti upevnite permanentnú nálepku alebo
tabu¾ku s popisom odblokovania a ruèného manévru.

04. Vyplòte vyhlásenie o zhode pre automatický systém a odovzdajte ho
majite¾ovi zariadenia.

05. Zostavte �Návod na pou�ívanie automatického zariadenia� a odovzdajte
ho majite¾ovi.

06. Zostavte servisný plán automatického systému (s uvedením podmienok
servisu v�etkých zariadení prítomných v systéme) a odovzdajte ho
majite¾ovi.

07. Pred uvedením automatického systému do prevádzky informujte písomne
majite¾a (napr. v návode na pou�ívanie) o nebezpeèenstve a pretrvá-
vajúcich rizikách.

KOLAUDÁCIA A UVEDENIE DO PREVÁDZKY7

SERVIS VÝROBKU

Na udr�anie kon�tantnej úrovne bezpeènosti a zaruèenie maximálnej �ivotnosti 
celého automatického systému je potrebný pravidelný servis. Na tento úèel 
má SLIGHT poèítadlo manévrov a systém signalizácie potrebného servisu, viï 
ods. 9.2.3 �Avízo servisu�. 

POZOR! - Servis musí by� vykonaný pri plnom re�pektovaní 
bezpeènostných nariadení uvedených v tomto návode a v súlade s 
platnými predpismi a normami. 

Pre ïal�ie zariadenia v systéme postupujte pod¾a príslu�ných plánov údr�by.

01. SLIGHT vy�aduje plánovaný servis najneskôr ka�dých 6 mesiacov alebo
20.000 manévrov po predchádzajúcej údr�be.

02. Vypnite v�etky zdroje elektrického napájania, vrátane prípadnej batérie.
03. Skontrolujte opotrebovanie v�etkých materiálov, z ktorých je

automatických systém zlo�ený. Zvlá�tnu pozornos� venujte erózii alebo
oxidácii kon�trukèných èastí. Vymeòte diely, ktoré nevyhovujú
po�iadavkám.

04. Skontrolujte stav opotrebenia pohyblivých èastí: ozubené koleso, hrebeò a
v�etky súèiastky brány. Vymeòte opotrebované diely.

05. Znovu zapnite zdroje elektrického napájania a vykonajte v�etky skú�ky
uvedené v odseku 7.1 �Kolaudácia�.

LIKVIDÁCIA VÝROBKU

Tento výrobok je neoddelite¾nou súèas�ou automatického 
systému, a preto musí by� zlikvidovaný spolu s ním.

Rovnako ako pri montá�i, aj na konci �ivota tohto výrobku musí jednotlivé 
kroky likvidácie vykona� kvalifikovaný pracovník. 
Tento výrobok sa skladá z rôznych typov materiálov. Niektoré mô�u by� 
recyklované, iné musia by� zlikvidované. Informujte sa o systéme recyklácie a 
likvidácie v súlade s normami platnými vo va�ej krajine pre túto kategóriu 
výrobkov. 

POZOR! - Niektoré èasti výrobku mô�u obsahova� �kodlivé alebo 
nebezpeèné látky, ktoré by mohli spôsobi� vá�ne po�kodenie �ivotného 
prostredia èi ¾udského zdravia.

Ako znázoròuje obrázok, je zakázané vyhodi� tento výrobok 
do domového odpadu. Vykonajte teda �separovaný zber� v 
súlade s nariadeniami platnými vo va�ej krajine, alebo vrá�te 
výrobok predajcovi v momente kúpy nového podobného 
výrobku. 

POZOR! - Nariadenia platné na lokálnej úrovni mô�u stanovova� tvrdé sankcie 
pre prípad nelegálnej likvidácie tohto výrobku.
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TABU¼KA 5 - Funkcie na prvom stupni (funkcie ON-OFF)

Led Funkcia Popis

L1 Automatické 
zatvorenie

Táto funkcia umo�òuje automatické zatvorenie brány po uplynutí nastaveného èasu pauzy. Z výroby je èas pauzy 
nastavený na 30 sekúnd, ale mô�e by� upravený na 5, 15, 30, 45, 60, 80, 120 a 180 sekúnd. 
Keï je funkcia deaktivovaná, fungovanie je �poloautomatické�. 

L2 Zatvor po foto Táto funkcia umo�òuje ma� bránu otvorenú len na  èas potrebný k prejazdu. Zásah �Foto� vyvolá v�dy automatické 
zatvorenie s èasom pauzy 5 s (nezávisle od nastavenej hodnoty). Správanie sa mení v závislosti od toho, èi je alebo 
nie je aktívna funkcia �Automatického zatvorenia�. 
�Automatické zatvorenie� deaktivované: brána v�dy príde do polohy úplného otvorenia (aj keï sa fotobunky 
uvo¾nia skôr). 
�Automatické zatvorenie� aktívne: otvárací manéver sa zastaví hneï po uvo¾není fotobuniek a po uplynutí pauzy 
5 s nastáva automatické zatvorenie. 
Funkcia �Zatvor po foto� sa v�dy deaktivuje, ak je manéver preru�ený príkazom Stop. 
Ak je funkcia �Zatvor po foto� deaktivovaná, èas pauzy bude taký, ako si naprogramujete, alebo nepríde k 
automatickému zatvoreniu, ak táto funkcia nie je aktivovaná.

L3 V�dy zatvor Funkcia �V�dy zatvor� zasiahne a vyvolá zatvorenie, ak pri obnovení napájania po výpadku prúdu bude zistená 
otvorená brána. Z bezpeènostných dôvodov manévru predchádza 5-sekundové blikanie majáka. 
Ak je funkcia deaktivovaná, po obnovení napájana brána zostáva otvorená.

L4 Stand by Táto funkcia umo�òuje maximálne zní�enie spotreby a je obzvlá�� u�itoèná pri fungovaní s batériou. Ak je funkcia 
aktívna, 1 minútu po skonèení manévru vypne riadiaca jednotka výstup BlueBUS (a teda zariadenia) a v�etky led 
okrem led BlueBUS, ktorá bude blika� pomal�ie. Keï riadiaca jednotka dostane príkaz, obnoví plné fungovanie. 
Keï je funkcia deaktivovaná, neprichádza k �etreniu. 

L5 Výpad Aktivovaním tejto funkcie sa vypne postupný rozbeh na zaèiatku ka�dého manévru, èo umo�òuje ma� maximálnu silu 
výpadu a je to dôle�ité najmä tam, kde je vysoké statické trenie,  napr. v prípade snehu alebo ¾adu, ktoré blokujú 
krídlo. Ak je �Výpad� deaktivovaný, manéver sa zaène postupným rozbehom.

L6 Výstra�né blikanie S funkciou výstra�ného blikania sa pridá 3 s pauza medzi rozsvietenie majáka a zaèiatok manévru, aby sa vopred 
avizovala nebezpeèná situácia. 
Keï je funkcia deaktivovaná, rozsvietenie majáka nastáva v momente zaèiatku manévru.

L7 �Zatvor� sa stane 
�Èiastoène otvor�

Aktivovaním tejto funkcie v�etky príkazy �Zatvor� (vstup �CLOSE� alebo rádiový príkaz �zatvor�) aktivujú manéver 
èiastoèného otvorenia (viï led L6 v tabu¾ke 7). 

L8  
 

Aktivovaním tejto funkcie sa SLIGHT stáva �Slave�: takto je mo�né zosynchronizova� fungovanie dvoch pohonov na 
proti¾ahlých krídlach, kde jeden pohon funguje ako �Master� (pán) a jeden ako �Slave� (sluha). Viac detajlov nájdete v 
ods. 9.1.5 �SLIGHT v re�ime Slave�. 

8.1 - Funkcie nastavené z výroby
Riadiaca jednotka SLIGHTu má nieko¾ko programovacích funkcií. Z výroby sú 
tieto funkcie nastavené v takej konfigurácii, ktorá by mala vyhovova� 
po�iadavkám väè�iny zákazníkov.

8.2 - Programovacie tlaèidlá
Na riadiacej jednotke SLIGHTu sú 3 tlaèidlá, ktoré sa pou�ívajú tak na 
ovládanie riadiacej jednotky poèas skú�ok, ako aj na programovanie:

Open 
s 

Stop  
Set 

	


PROGRAMOVANIE8
8.3 - Programovanie
Na riadiacej jednotke SLIGHTu je nieko¾ko programovacích funkcií. Nastavenie 
funkcií sa robí pomocou 3 tlaèidiel [s] [Set] [t] a zobrazujú sa 
prostredníctvom 8 led: L1�.L8.
Programovacie funkcie sú prístupné na 2 stupòoch:

Prvý stupeò: funkcie nastavite¾né spôsobom ON-OFF (aktívna alebo 
deaktivovaná). V tomto prípade ka�dá z led L1... L8 predstavuje jednu 
funkciu - ak led svieti, funkcia je aktívna, ak je led zhasnutá, funkcia je 
deaktivovaná, viï tabu¾ku 5. 

Druhý stupeò: parametre nastavite¾né na stupnici hodnôt (hodnoty od 1 do 
8). V tomto prípade ka�dá led L1... L8 ukazuje hodnotu nastavenú z ôsmich 
mo�ných, viï tabu¾ku 7. 

Poèas normálneho fungovania SLIGHTu led L1... L8 sú buï rozsvietené alebo zhasnuté, v závislosti od stavu funkcie, ktorú predstavujú. Napríklad L1 svieti, 
keï je aktívne �Automatické zatvorenie�.

Tlaèidlo �OPEN� umo�òuje ovláda� otváranie brány alebo 
premiestni� sa v programovaní na ïal�í bod smerom hore.
Tlaèidlo �STOP� umo�òuje zastavi� manéver alebo, ak je 
stlaèené na viac ako 5 sekúnd, vojs� do programovania.
Tlaèidlo �CLOSE� umo�òuje ovláda� zatváranie brány alebo 
premiestni� sa v programovaní na ïal�í bod smerom dole.



TABU¼KA 7 - Funkcie na druhom stupni (nastavite¾né parametre)

  Parameter   Hodnota Popis 
vstupu (stupeò)

L2 L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8

Otvor � stop � zatvor � stop
Otvor � stop � zatvor � otvor 
Otvor � zatvor � otvor � zatvor
Kondomíniové 
Kondomíniové 2 (viac ako 2� vyvolá stop)
Krok-za-krokom 2 (menej ako 2� vyvolá èiastoèné otvorenie)
Osoba prítomná
Otvorenie �poloautomaticky�, zatvorenie �osoba prítomná�

Reguluje sekvenciu príkazov prira-
dených vstupu P.P. alebo prvému 
rádiovému príkazu.

L1 L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8

5 sekúnd
15 sekúnd
30 sekúnd
45 sekúnd
60 sekúnd
80 sekúnd
120 sekúnd
180 sekúnd

Reguluje èas pauzy, èi�e èas pred 
automatickým zatvorením.
Má efekt iba vtedy, keï je aktívne 
automatické zatvorenie.

L3 L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8

Ve¾mi pomaly
Pomaly
Stredne 
Rýchlo
Ve¾mi rýchlo 
Super rýchlo 
Otvorenie �rýchlo�; zatvorenie �pomaly�
Otvorenie �super rýchlo�, zatvorenie �rýchlo�

Reguluje rýchlos� motora poèas 
normálneho chodu.

L4 L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8

Funkcia �kontrolka otvorenej brány�
Aktívny, ak je krídlo zatvorené
Aktívny, ak je krídlo otvorené
Aktívny s výstupom rádia è. 2 
Aktívny s výstupom rádia è. 3
Aktívny s výstupom rádia è. 4
Kontrolka servisu
Elektrozámok

Reguluje funkciu priradenú k vý-
stupu S.C.A. (nech je k výstupu 
priradená akáko¾vek funkcia, keï je 
aktívny, dodáva napätie 24 V �30 % 
+50 % s max. výkonom 4 W).

L5 L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8

Super ¾ahká brána
Ve¾mi ¾ahká brána
¼ahká brána
Stredná brána
Stredne �a�ká brána
�a�ká brána
Ve¾mi �a�ká brána
Super �a�ká brána

Reguluje systém kontroly sily motora 
a prispôsobuje ho váhe brány. 
Systém kontroly meria silu aj teplotu 
prostredia a automaticky zvý�i silu v 
prípade obzvlá�� nízkych teplôt.

Funkcia
P.P.

Èas
pauzy

Rýchlos�
motora

Výstup
S.C.A.

Sila
motora

TABU¼KA 6 - Ako zmeni� funkcie ON-OFF

01. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� asi 3 sekundy;

02. Uvo¾nite tlaèidlo �Set�, keï led �L1� zaène blika�;

03. Stlaète tlaèidlo �s� alebo �t� a presuòte blikanie na led, ktorá predstavuje funkciu, ktorú chcete upravi�;

04. Stlaète tlaèidlo �Set� na zmenu stavu funkcie: (krátke záblesky = OFF, dlhé záblesky = ON);

05. Poèkajte 10 sekúnd, kým uplynie maximálny èas a ukonèí sa programovanie.

Poznámka � body 3 a 4 sa mô�u poèas tej istej fázy programovania zopakova�, aby sa na stavili ïal�ie funkcie ON alebo OFF.

SET

SET

SETL1

alebo

3 s

10 s

8.4 - Programovanie na prvom stupni (funkcie ON-OFF) dávajte pozor, preto�e maximálny èas medzi stlaèením jedného tlaèidla a 
ïal�ieho je 10 s, inak sa proces automaticky ukonèí a do pamäti sa ulo�ia 
zmeny vykonané do daného momentu.

8.5 - Programovanie na druhom stupni (nastavite¾né parametre)

8

Z výroby sú funkcie na prvom stupni v�etky nastavené na �OFF�, ale mô�u sa 
kedyko¾vek zmeni�, ako uvádza tabu¾ka 6. Poèas vykonávania tohto procesu 

Poèas vykonávania tohto procesu dávajte pozor, preto�e maximálny èas 
medzi stlaèením jedného tlaèidla a ïal�ieho je 10 s, inak sa proces 
automaticky ukonèí a do pamäti sa ulo�ia zmeny vykonané do daného 
momentu.

Z výroby sú nastavite¾né parametre naprogramované tak, ako je v tabu¾ke 7 
oznaèené s �      �, mô�u sa v�ak kedyko¾vek zmeni�, ako je uvedené v tabu¾ke 8.
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TABU¼KA 8 - Ako zmeni� nastavite¾né parametre

01. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� asi 3 sekundy;

02. Uvo¾nite tlaèidlo, keï led �L1� zaène blika�;

03. Stlaète tlaèidlo �s� alebo �t� a presuòte blikanie na led, ktorá predstavuje parameter, ktorý chcete upravi�;

04. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� poèas krokov 5 a 6;

05. Poèkajte 3 sekundy, kým sa rozsvieti led predstavujúca aktuálny stupeò parametra, ktorý chcete upravi�;

06. Stlaète tlaèidlo �s� alebo �t� a presuòte blikanie na led, ktorá predstavuje hodnotu parametra;

07. Uvo¾nite tlaèidlo �Set�;

08. Poèkajte 10 sekúnd, kým uplynie maximálny èas a ukonèí sa programovanie.

Poznámka � body 3 a� 7 sa mô�u poèas tej istej fázy programovania zopakova�, aby sa nastavili ïal�ie parametre.

SET

SET

SET

SETL1

alebo

alebo

3 s

10 s

Príklady programovania: prvý stupeò a druhý stupeò

Prvý stupeò: ako príklad uvádzame postup pri zmene fabrického nastavenia funkcie �Automatické zatvorenie� (L1) a �V�dy zatvor� (L3):

01. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo Set asi 3 sekundy;

02. Uvo¾nite tlaèidlo, keï led L1 zaène blika�;

03. Stlaète 1-krát tlaèidlo Set na zmenu stavu funkcie priradenej k L1 (automatické zatvorenie).

Led L1 vydá dlhý záblesk;

04. Stlaète 2-krát tlaèidlo t a presuòte sa na L3;

05. Stlaète 1-krát tlaèidlo Set na zmenu stavu funkcie priradenej k L3 (v�dy zatvor).

Led L3 vydá dlhý záblesk;

06. Poèkajte 10 sekúnd (maximálny èas), kým sa ukonèí programovanie.

Dôle�ité � Na konci tohto procesu led L1 a L3 musia zosta� svieti� na potvrdenie, �e funkcie �Automatické zatvorenie� a �V�dy zatvor� sú aktívne.

SETL1

L3

SET
3 s

L1
SET

L3
SET

10 s

L6 L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8

0,5 m
1 m
1,5 m
2 m  
2,5 m
3 m
3,4 m
4 m

Reguluje mieru èiastoèného 
otvorenia. Èiastoèné otvorenie sa 
mô�e ovláda� 2. rádiovým príkazom 
alebo cez �Zatvor�. Ak je prítomná 
funkcia �Zatvor�, táto sa stáva �Otvor 
èiastoène�.

Èiastoèné
otvorenie

Poznámka: � � predstavuje nastavenie z výroby.

V�etky parametre mô�ete upravova� pod¾a �elania bez kontraindikácií. Iba nastavenie �Sily motora� si vy�aduje zvlá�tnu pozornos�:
•Neodporúèa sa pou�íva� vysoké hodnoty sily na kompenzáciu faktu, �e krídlo má neprimerané body trenia. Premr�tená sila mô�e po�kodi� fungovanie bezpeènostného systému alebo po�kodi� krídlo.
•	Ak sa ovládanie �Sily motora� pou�íva ako pomocný systém na zní�enie impaktnej sily, je potrebné po ka�dej úprave zopakova� meranie sily, ako si vy�aduje norma EN 12445.
•	Opotrebenie a klimatické podmienky majú vplyv na pohyb brány, preto je potrebné pravidelne prekontrolova� nastavenie sily.

Umo�òuje skontrolova� typ poruchy, 
ktorá nastala poèas posledných 8 
manévrov (viï ods. 10.2 �História 
chýb�).

L7 L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8

Automaticky (v závistlosti od obtia�nosti manévrov)
1000
2000
4000
7000
10000
15000
20000

Reguluje poèet manévrov, po 
ktorých signalizuje potrebu servisu 
automatického zariadenia (viï ods. 
�Avízo servisu�).

Avízo
servisu

L8 L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8

Výsledok 1. manévru (posledný, ktorý nastal)
Výsledok 2. manévru
Výsledok 3. manévru
Výsledok 4. manévru
Výsledok 5. manévru
Výsledok 6. manévru
Výsledok 7. manévru
Výsledok 8. manévru

Zoznam 
chýb
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Druhý stupeò: ako príklad uvádzame postup pri zmene fabrického nastavenia parametrov na predå�enie �Èasu pauzy� na 60 s (vstup na L1 a stupeò 
na L5) a zní�enie �Sily motora� pre ¾ahké brány (vstup na L5 a stupeò na L2). 

01. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo Set asi 3 sekundy;

02. Uvo¾nite tlaèidlo, keï led L1 zaène blika�;

03. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo Set poèas krokov 5 a 6;

04. Poèkajte asi 3 sekundy, kým sa rozsvieti led L3, ktorá prestavuje aktuálny stupeò �Èasu pauzy�;

05. Stlaète 2-krát tlaèidlo t a presuòte sa na L5, ktorá predstavuje novú hodnotu �Èasu pauzy�;

06. Uvo¾nite tlaèidlo Set;

07. Stlaète 4-krát tlaèidlo t a presuòte sa na L5;

08. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo Set poèas krokov 9 a 10;

09. Poèkajte asi 3 sekundy, kým sa rozsvieti led L5, ktorá prestavuje aktuálny stupeò �Sily motora�;

10. Stlaète 3-krát tlaèidlo s a presuòte sa na L2, ktorá predstavuje novú hodnotu �Sily motora�;

11. Uvo¾nite tlaèidlo Set;

12. Poèkajte 10 sekúnd, kým uplynie maximálny èas a ukonèí sa programovanie.

L5

L2

10 s

SET

L5 3 s

SET

SETL1

L5

SET 3 s

SET

L3 3 s

SET

HÅBKOVO9
9.1 - Pridanie alebo odobratie zariadení
Do automatického systému so SLIGHTom je mo�né kedyko¾vek prida� alebo 
odobra� zariadenia. Navy�e, k �BlueBUS� a vstupu �STOP� sa dajú pripoji� 
rôzne typy zariadení, ako je uvedené v nasledovných odsekoch.
Po pridaní alebo odobratí zariadenia je potrebné zopakova� 
naèítanie zariadení, ako popisuje odsek �9.1.6 Naèítanie ïal�ích 
zariadení�.

9.1.1 - BlueBUS

BlueBUS je technológia, ktorá umo�òuje vykona� zapojenia kompatibilných 
zariadení len prostredníctvom dvoch vodièov, ktorými prechádza tak 
elektrické napájanie, ako aj komunikaèný signál. V�etky zariadenia sa zapoja 
paralelne na tieto 2 vodièe BlueBUS bez toho, aby sa musela dodr�a� 
polarita. Ka�dé zariadenie je rozoznávané jednotlivo, keï�e pri in�talácii mu 
je priradená jednoznaèná adresa. Na BlueBUS mô�ete zapoji� napríklad 
fotobunky, bezpeènostné zariadenia, ovládacie tlaèidlá, signalizaèné 
kontrolky atï. Riadiaca jednotka SLIGHTu rozlí�i v�etky pripojené zaria-
denia jedno po druhom vo fáze naèítania a je schopná rozpozna� s 
mimoriadnou istotou v�etky mo�né anomálie. Z tohto dôvodu je potrebné 
pri ka�dom pridaní alebo odobratí nejakého zariadenia zapojeného na 
BlueBUS vykona� na riadiacej jednotke fázu naèítania, ako uvádza odsek 
�9.1.6 Naèítanie ïal�ích zariadení�.

9.1.2 - Vstup STOP

STOP je vstup, ktorý vyvolá okam�ité zastavenie manévru, za ktorým 
nasleduje krátka inverzia. Na tento vstup sa mô�u zapoji� zariadenia s 
výstupom s kontaktom normálne otvoreným �NO�, normálne zatvoreným 
�NC� alebo zariadenia s výstupom s kon�tantným odporom 8,2 kΩ, ako 
napríklad citlivé hrany.
Rovnako ako u BlueBUS, riadiaca jednotka poèas fázy naèítania (viï 
odsek �9.1.6 Naèítanie ïal�ích zariadení�) rozozná zariadenia zapojené na 
vstup STOP. Následne, keï nastane akáko¾vek zmena voèi pôvodnému stavu, 
vyvolá sa STOP.
Na vstup STOP sa mô�u zapoji� aj viaceré zariadenia a rôzneho typu:
• Viaceré zariadenia NO je mo�né zapoji� paralelne bez obmedzenia poètu.

• Viaceré zariadenia NC je mo�né zapoji� do série bez obmedzenia poètu.

• 2 zariadenia s výstupom s kon�tantným odporom 8,2 kΩ sa mô�u zapoji�
paralelne. Ak sú viac ako 2, zapoja sa stupòovito s jediným koneèným
odporom 8,2 kΩ.

• Je mo�né kombinova� NO a NC, ak sa zapoja 2 kontakty paralelne, ale ku
kontaktu NC treba da� do série odpor 8,2 kΩ (toto umo�òuje aj kombiná-

ciu 3 zariadení: NO, NC a 8,2 kΩ).

9.1.3 - Fotobunky

Systém �BlueBUS� umo�òuje prostredníctvom príslu�ných mostíkov, aby 
riadiaca jednotka rozoznala fotobunky a priradila im správnu funkciu. 
Adresovanie sa robí tak na TX ako na RX (mostíky sa ulo�ia rovnakým 
spôsobom), prièom treba da� pozor, aby neboli ïal�ie páry fotobuniek s 
rovnakou adresou.
V automatickom systéme posuvnej brány so SLIGHTom je mo�né in�talova� 
fotobunky tak, ako uvádza tabu¾ka 9 a obr. A.
Po in�talácii alebo odobratí fotobuniek treba na riadiacej jednotke urobi� 
naèítanie, ako popisuje odsek �9.1.6 Naèítanie ïal�ích zariadení�.

 

Fotobunka Mostíky

	



	



FOTO 1 
interná fotobunka v. 50  
zásah pri zatváraní

FOTO 1 II 
interná fotobunka v. 100  
zásah pri zatváraní

		



		



FOTO 3 
jediná fotobunka
pokrývajúca celý systém

POZOR � In�talácia FOTO 3 spolu s FOTO II si vy�aduje, aby TX a RX boli 
umiestnené v súlade s upozornením uvedeným v návode na in�taláciu 
fotobuniek.

POZOR - Ak sa vstup STOP pou�íva na zapojenie zariadení s 
bezpeènostnou funkciou, jedine zariadenia s kon�tantným 
odporom 8,2 kΩ zaruèujú bezpeènostnú kategóriu 3 pod¾a normy 
EN 954-1. 
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9.1.4 - Fotosenzor FT210B

Fotosenzor FT210B spája do jediného zariadenia systém obmedzenia sily (typ 
C pod¾a normy EN 12453) a rozli�ovaè prítomnosti preká�ok na optickej osi 
medzi vysielaèom TX a prijímaèom RX (typ D pod¾a normy EN 12453). Na 
fotosenzore FT210B sú signály stavu citlivej hrany vysielané prostredníctvom 
fotobunkového lúèa spájajúc 2 systémy do jediného zariadenia. Vysielacia èas� 
ulo�ená na mobilnom krídle je napájaná batériami, èím odpadávajú 
neestetické systémy zapojenia. �peciálne obvody zni�ujú odber prúdu batérie 
a zaruèujú �ivotnos� a� 15 rokov (viï návod k výrobku).
Jediné zariadenie FT210B v spojení s citlivou hranou (napríklad TCB65) 
umo�òuje dosiahnu� bezpeènostný stupeò �primárnej hrany� po�adovaný 
normou EN12453 pre v�etky �typy pou�itia� a �typy aktivácie�.

Fotosenzor FT210B v spojení s �odporovými� citlivými hranami (8,2 kOhm) je 
bezpeèný voèi individuálnej poruche (kategória 3 pod¾a EN 954-1). Má 
�peciálny protikolízny obvod, ktorý predchádza ru�eniu s ïal�ími aj 
nezosynchronizovanými fotobunkami a umo�òuje prida� ïal�ie fotobunky, 
napríklad v prípade prejazdu �a�kých vozidiel, kde sa normálne pridáva druhá 
fotobunka do vý�ky 1 m nad zemou.
Ïal�ie informácie o spôsobe zapojenia a adresovaní nájdete v návode k 
FT210B.

9.1.5 - SLIGHT v re�ime �Slave�

Prostredníctvom vhodného programovania a zapojenia mô�e SLIGHT 
fungova� v re�ime �Slave� (sluha); tento spôsob fungovania sa pou�íva, keï 
treba automatizova� 2 proti¾ahlé krídla a ich pohyb má by� synchronizovaný. 
Pri takomto spôsobe jeden SLIGHT funguje ako Master (pán), èi�e ovláda 
pohyb a druhý SLIGHT funguje ako Slave, èi�e vykonáva príkazy vydané 
Masterom (od výroby sú v�etky SLIGHTy Master).

A
Na konfiguráciu SLIGHTu ako Slave treba aktivova� funkciu na prvom stupni 
�Re�im Slave� (viï tabu¾ku 5).

Spojenie medzi SLIGHT Master a SLIGHT Slave prebieha prostredníctvom 
BlueBUS.
POZOR - V tomto prípade musí by� re�pektovaná polarita pri 
zapájaní medzi dvomi SLIGHTmi, ako znázoròuje obr. 17 (pre 
ostatné zariadenia polarita nemusí by� dodr�aná).

Pri in�talácii 2 SLIGHTov v re�ime Master-Slave vykonajte tieto operácie:
• Dva motory nain�talujte tak, ako vidno na obrázku. Nezále�í na tom, ktorý

motor funguje ako Master, a ktorý ako Slave. Pri výbere berte do úvahy iba
pohodlnos� zapojení a fakt, �e príkaz Krok-za-krokom na Slave umo�òuje
celkové otvorenie iba krídla Slave.

• Zapojte 2 motory pod¾a obr. 17.
• Zvo¾te smer otváracieho manévru 2 motorov, ako vidno na obrázku (viï tie�

ods. �6.1 Výber smeru�).

• Zapnite napájanie oboch pohonov.
• Na SLIGHTe Slave nastavte funkciu �Re�im Slave� (viï tabu¾ku 5).
• Vykonajte naèítanie zariadení na SLIGHTe Slave (viï odsek �9.1.6 Naèítanie

ïal�ích zariadení�).
• Vykonajte rozlí�enie zariadení na SLIGHTe Master (viï odsek �9.1.6

Naèítanie ïal�ích zariadení�).
• Vykonajte rozlí�enie då�ky krídla na SLIGHTe Master (viï odsek �6.4 Naèítanie

då�ky krídla�).

Pri zapájaní 2 SLIGHTov v re�ime Master-Slave dávajte pozor:
• V�etky zariadenia musia by� pripojené na SLIGHT Master (ako na obr. 17)

vrátane rádiového prijímaèa.
• V prípade pou�itia zálo�nej batérie, oba motory musia ma� svoju vlastnú

batériu.
• V�etky nastavenia na SLIGHTe Slave budú ignorované (prevláda SLIGHT

Master) okrem tých uvedených v tabu¾ke 10.

TABU¼KA 10 - Programovanie na SLIGHT Slave nezávisle od SLIGHT Master

Funkcie na prvom stupni (funkcie ON � OFF) Funkcie na druhom stupni (nastavite¾né parametre)
	 Rýchlos� motora

	 Výstup SCA

	 Sila motora

Zoznam chýb

Na Slave sa mô�e zapoji�:
• jeden maják (Flash)
• jedna kontrolka otvorenej brány (S.C.A.)
• jedna citlivá hrana (Stop)

• jedno ovládacie zariadenie (P.P.), ktoré ovláda celkové otváranie
krídla Slave.

• Vstupy Open a Close nie sú na Slave pou�ité.

9.1.6 - Naèítanie ïal�ích zariadení zariadenia, je mo�né vykona� naèítanie tak, ako je uvedené v tabu¾ke 11.

TABU¼KA 11 - Ako naèíta� ïal�ie zariadenia

01. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlá �s� a �Set�;

02. Uvo¾nite tlaèidlá, keï led �L1� a �L2� zaènú ve¾mi rýchlo blika� (asi po 3 sekundách);

03. Poèkajte pár sekúnd, kým riadiaca jednotka dokonèí naèítanie zariadení;

04. Po dokonèení naèítania led L1 a L2 prestanú blika�, led STOP musí zosta� svieti� a led L1...L8 sa rozsvietia
na základe stavu funkcie ON-OFF, ktorú predstavujú.

POZOR � keï ste pridali alebo odobrali zariadenia, je treba znovu vykona� kolaudáciu automatického systému v zmysle odseku �7.1 
Kolaudácia�.

L1

SET

SET L2

L1 L2

Normálne je naèítanie ïal�ích zariadení zapojených na BlueBUS a na vstup 
STOP vykonané poèas fázy montá�e; ak sa v�ak neskôr pridajú alebo odoberú
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9.1.7 - Rádiový prijímaè

Na riadiacej jednotke je pripravená zástrèka SM pre rádiové prijímaèe typu 
SMXI alebo SMXIS - na ovládanie SLIGHTu dia¾kovo.
Bli��ie informácie nájdete v návode k rádiovému prijímaèu. Ako zasunú� 
rádiový prijímaè, vidíte na obr. 18. V tabu¾ke 12 je rozpísané, ktorý výstup 
prijímaèa je priradený ku ktorému príkazu. 

TABU¼KA 12 - Príkazy s vysielaèom

	 Príkaz �P.P.� (Krok-za-krokom)
	 Príkaz �Èiastoèné otvorenie�
	 Príkaz �Otvor�
	 Príkaz �Zatvor�

9.1.8 - Montá� a zapojenie batérie

POZOR! � Elektrické zapojenie batérie na riadiacu jednotku musí 
by� vykonané a� potom, keï ste dokonèili v�etky fázy montá�e a 
programovania, keï�e batéria predstavuje núdzové napájanie.

Pri montá�i a zapájaní batérie postupujte pod¾a krokov znázornených na obr. 
19.

9.1.9 - Zapojenie programátora Oview

Na riadiacej jednotke je pripravený konektor BusT4, na ktorý je mo�né pripoji� 
programovaciu jednotku Oview, ktorá umo�òuje komplexné a rýchle 
zvládnutie fázy montá�e, údr�by a diagnostiky celého automatického 
zariadenia. Postup ako sa dosta� ku konektoru a zapoji� ho do príslu�ného 
lô�ka znázoròuje obr. 20. Oview mô�e by� zapojený súèasne na viac 
riadiacich jednotiek (do 5 bez �peciálnej úpravy, a� do 60 pri dodr�aní 
príslu�ných upozornení) a mô�e zosta� zosta� pripojený k riadiacej jednotke aj 
poèas normálneho fungovania zariadenia. V takomto prípade mô�e by� 
pou�itý na posielanie priamych príkazov riadiacej jednotke s pou�itím 
�pecifického menu �u�ívate¾�. Je tie� mo�né vykonáva� aktualizácie Firmwaru. 
Ak je na riadiacej jednotke prijímaè série OXI, s pou�itím Oview máte prístup k 
parametrom vysielaèov ulo�ených v pamäti prijímaèa.
Bli��ie informácie nájdete v príslu�nom návode a v návode �Opera system 
book�.

 

POZOR! � Keï je automatické zariadenie napájané zo systému 
�Solemyo�, NESMIE BY� súèasne napájané aj z elektrickej siete.

Ïal�ie informácie o systéme Solemyo nájdete v príslu�nom návode.

Pri zapájaní systému Solemyo postupujte pod¾a obr. 21. 

9.2 - �peciálne funkcie
9.2.1 - Funkcia �V�dy otvor�
Funkcia �V�dy otvor� umo�òuje riadiacej jednotke ovláda� otvárací manéver 
v�dy, keï príkaz �Krok-za-krokom� má dlh�ie trvanie ako 2 sekundy. Toto je 
u�itoèné napríklad na zapojenie kontaktu programovacích hodín na svorku
P.P., na udr�anie otvorenej brány poèas urèitého èasového rozmedzia. Táto
vlastnos� platí bez oh¾adu na spôsob nastavenia vstupu P.P. s výnimkou
nastavenia �Zatvor�, viï parameter �Funkcia P.P.� v tabu¾ke 7.

9.2.2 - Funkcia �Hýb v ka�dom prípade�
V prípade, �e niektoré z bezpeènostných zariadení nefunguje správne alebo je 
úplne pokazené, bránu je mo�né ovláda� v re�ime �Osoba prítomná�.

Bli��ie informácie nájdete v odseku �Ovládanie s nefunkènými fotobunkami� 
uvedenom v prílohe �In�trukcie a upozornenia pre u�ívate¾ov motora SLIGHT�.

9.2.3 - Avízo servisu
SLIGHT dovo¾uje avízova� u�ívate¾ovi, kedy treba vykona� prehliadku 
automatického zariadenia. Poèet manévrov, po ktorých sa spustí signalizácia, 
je mo�né zvoli� z 8 stupòov prostredníctvom nastavite¾ného parametra �Avízo 
servisu� (viï tabu¾ku 7).
Stupeò 1 je �automatický� a vychádza z obtia�nosti manévrov, èi�e z 
námahy a trvania manévru. Ostatné nastavenia sú zalo�ené na poète 
manévrov.

Signalizácia po�adovaného servisu je vysielaná prostredníctvom majáka Flash 
alebo �iarovky pripojenej na výstup SCA, keï je tento nastavený ako 
�Kontrolka servisu� (viï tabu¾ku 9).
Na základe poètu vykonaných manévrov oproti naprogramovanému poètu 
vydávajú maják a kontrolka servisu signály uvedené v tabu¾ke 13.

TABU¼KA 13 - Avízo servisu prostredníctvom Flash a kontrolky servisu

Poèet manévrov Signalizácia na Flash  

Menej ako 80 % limitu Normálna (0,5 s svieti - 0,5 s zhasnutý) Svieti 2 s na zaèiatku otváracieho manévru

Medzi 81 % a 100 % limitu Na zaèiatku manévru zostane svieti� 2 s, potom pokraèuje 
normálne blika� 

Bliká poèas celého manévru

Viac ako 100 % limitu Na zaèiatku a na konci manévru zostane svieti� 2 s, 
potom pokraèuje normálne blika� 

Stále bliká
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TABU¼KA 14 - Ako skontrolova� poèet vykonaných manévrov

01. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� asi 3 sekundy;

02. Uvo¾nite tlaèidlo �Set�, keï led �L1� zaène blika�;

03. Stlaète tlaèidlo �s� alebo �t� a presuòte blikanie na L7, t.j. na vstupnú led parametra �Avízo servisu�;

04. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� poèas krokov 5, 6 a 7;

05. Poèkajte asi 3 sekundy, kým sa rozsvieti led predstavujúca aktuálny stupeò parametra �Avízo servisu�;

06. Stlaète a hneï uvo¾nite tlaèidlá �s� a �t�;

07.

     ....          	

Led zodpovedajúca vybranému vstupu nieko¾kokrát blikne. Poèet zábleskov udáva percentuálny podiel vykonaných 
manévrov (v násobkoch 10 %) voèi nastavenému limitu.
Napr. ak je avízo servisu nastavené na L6, t.j. 10000, 10 % zodpovedá 1000 manévrom. Ak signalizaèná led blikne 
4-krát, znamená to, �e bolo dosiahnutých 40 % manévrov (èi�e medzi 4000 a 4999). Ak nebolo dosiahnutých 10 %
manévrov, led neblikne ani raz.

08. Uvo¾nite tlaèidlo �Set�.

SET

SET

SET

SETL1

alebo

a

3 s

3 s

L7

TABU¼KA 15 - Ako vynulova� poèítadlo manévrov

01. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� asi 3 sekundy;

02. Uvo¾nite tlaèidlo �Set�, keï led �L1� zaène blika�;

03. Stlaète tlaèidlo �s� alebo �t� a presuòte blikanie na L7, t.j. na vstupnú led parametra �Avízo servisu�;

04. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� poèas krokov 5 a 6;

05. Poèkajte asi 3 sekundy, kým sa rozsvieti led predstavujúca aktuálny stupeò parametra �Avízo servisu�;

06. Stlaète a podr�te asi 5 sekúnd stlaèené tlaèidlá �s� a �t�, potom ich uvo¾nite. Led zodpovedajúca vybranému stupòu
vykoná sériu rýchlych zábleskov, èím signalizuje, �e poèítadlo manévrov bolo vynulované;

07. Uvo¾nite tlaèidlo �Set�.

SET

SET

SET

SETL1

L7alebo

a

3 s

3 s

9.2.5 - Vynulovanie poèítadla manévrov

Po vykonaní servisu zariadenia je potrebné vynulova� poèítadlo manévrov. 
Postupujte pod¾a tabu¾ky 15.

9.2.4 - Kontrola poètu vykonaných manévrov
Pomocou funkcie �Avízo servisu� je mo�né skontrolova� poèet vykonaných 
manévrov v percentách oproti nastavenému limitu. Pri kontrole postupujte tak, 
ako je uvedené v tabu¾ke 14.



TABU¼KA 17 - HISTÓRIA CHÝB

01. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� asi na 3 sekundy;

02. Uvo¾nite tlaèidlo, keï led �L1� zaène blika�;

03. Stlaète tlaèidlo �s� alebo �t� a presuòte blikanie na L8, t.j. na vstupnú led parametra �História chýb�;
alebo 

04. Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo �Set� poèas krokov 5 a 6;

05. Poèkajte asi 3 sekundy, potom sa rozsvietia led zodpovedajúce manévrom, poèas ktorých sa vyskytli chyby. Led L1
ukazuje výsledok posledného manévru a L8 ukazuje výsledok 8. manévru. Ak led svieti, znamená to, �e poèas manévru
nastal problém; ak je led zhasnutá, znamená to, �e manéver prebehol bez problémov;

06. Stlaète tlaèidlá �s� a �t� na výber �elaného manévru. Príslu�ná led blikne to¾kokrát, ako by normálne blikol maják po
nejakej chybe (viï tabu¾ku 18);

07. Uvo¾nite tlaèidlo �Set�.

3 sSET

SET

SET

SETL1

a

3 s

L8

10.2 - História chýb hrany. Pri kontrole histórie chýb postupujte pod¾a tabu¾ky 17. 

10.3 - Signály prostredníctvom majáka

10.1 - Rie�enie problémov
V tabu¾ke 16 nájdete dôle�ité informácie, ktoré vám pomô�u rie�i� prípadné 
servisné problémy, s ktorými sa mô�ete stretnú� poèas montá�e alebo servisu 
pri poruche.

TABU¼KA 16 - Rie�enie porúch

Príznaky Odporúèané kontroly
Rádiový vysielaè neovláda bránu a led na 
vysielaèi sa nerozsvieti 

Skontrolujte, èi nie sú vybité batérie vysielaèa, prípadne ich vymeòte.

Rádiový vysielaè neovláda bránu a led na 
vysielaèi sa rozsvieti 

Skontrolujte, èi je vysielaè správne ulo�ený do pamäte rádiového prijímaèa.

Neovláda sa �iaden manéver a led 
�BlueBUS� nebliká

Skontrolujte, èi je SLIGHT napájaný sie�ovým napätím.
Skontrolujte, èi nie sú vybité poistky F1 a F2. Ak áno, zistite príèinu poruchy, a potom ich vymeòte za 
nové rovnakej hodnoty. 

Neovláda sa �iaden manéver a maják je 
zhasnutý

Skontrolujte, èi je príkaz skutoène prijatý. Ak príkaz dorazí na vstup PP, príslu�ná led �PP� sa musí 
rozsvieti�.
Ak sa pou�íva rádiový vysielaè, led �BlueBus� musí dvakrát rýchlo bliknú�.

Neovláda sa �iaden manéver a maják 
nieko¾kokrát blikne

Spoèítajte, ko¾kokrát maják blikne a výsledok porovnajte s tabu¾kou 18.

Manéver sa zaène, ale ihneï nastane 
inverzia

Zvolená sila by mohla by� príli� nízka pre vá� typ brány. Skontrolujte, èi nie sú nejaké preká�ky, prípadne 
vyberte väè�iu silu. 

Manéver sa vykoná správne, ale maják 
nefunguje

Skontrolujte, èi je poèas manévru napätie na svorke majáka Flash (hodnota napätia nie je dôle�itá, cca 
10-30 Vcc).
Ak je napätie, problém spôsobuje �iarovka, ktorú treba vymeni� za novú rovnakej hodnoty. Ak nie je
napätie, výstup Flash by mohol by� pre�a�ený, skontrolujte, èi nepri�lo ku skratu na kábli.

Manéver sa vykoná správne, ale 
kontrolka SCA nefunguje

Skontrolujte, aký typ funkcie je nastavený pre výstup SCA (tabu¾ka 7). 
Keï má by� kontrolka rozsvietená, skontrolujte, èi je na svorke SCA napätie (cca 24 Vcc). Ak je napätie, 
problém spôsobuje kontrolka, ktorú treba vymeni� za novú rovnakej hodnoty. Ak nie je napätie, výstup 
SCA by mohol by� pre�a�ený, skontrolujte, èi nepri�lo ku skratu na kábli. 

F1

F2

ÈO ROBI� KEÏ...
(návod na rie�enie problémov)10

SLIGHT umo�òuje zobrazenie chýb, ktoré sa prejavili pri posledných 8 
manévroch, napríklad preru�enie manévru kvôli zásahu fotobunky alebo citlivej

Maják FLASH poèas manévru vydáva jeden záblesk za sekundu. Keï sa 
vyskytnú anomálie, záblesky sú rýchlej�ie. Záblesky sa opakujú dvakrát, 
oddelené 1-sekundovou pauzou.

14
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TABU¼KA 18 - Signály prostredníctvom majáka FLASH
Rýchle záblesky Príèina AKCIA

1 záblesk
pauza 1 sekundu
1 záblesk

Chyba systému Bluebus Na zaèiatku manévru kontrola zariadení zapojených na 
BlueBUS nezodpovedá tým, ktoré boli ulo�ené do pamäte vo 
fáze rozlí�enia. Buï sú vadné zariadenia, ktoré treba 
skontrolova� a vymeni�, alebo pri�lo k zmenám a treba znovu 
vykona� rozlí�enie. 

2 záblesky
pauza 1 sekundu
2 záblesky

Zásah fotobunky Na zaèiatku manévru jedna alebo viac fotobuniek nedávajú 
súhlas k pohybu, skontrolujte, èi nie sú preká�ky.  Poèas pohybu 
je to normálne, ak je skutoène prítomná preká�ka. 

3 záblesky
pauza 1 sekundu
3 záblesky

Zásah obmedzovaèa �Sily motora� Poèas pohybu sa brána stretla s väè�ím trením. Zistite príèinu.

6 zábleskov
pauza 1 sekundu
6 zábleskov

Prekroèenie maximálneho limitu manévrov za hodinu Poèkajte nieko¾ko minút, kým sa obmedzovaè manévrov vráti 
pod maximálny limit.

7 zábleskov
pauza 1 sekundu
7 zábleskov

Chyba na vnútorných elektrických obvodoch Odpojte na nieko¾ko sekúnd v�etky obvody napájania, potom 
skúste da� príkaz. Ak stav pretrváva, mô�e sa jedna� o vá�nu 
poruchu a treba vymeni� riadiacu jednotku. 

8 zábleskov
pauza 1 sekundu
8 zábleskov

U� je prijatý jeden príkaz a tento nedovo¾uje 
vykona� ïal�ie príkazy

Zistite, aký príkaz pretrváva. Napríklad mô�e ís� o príkaz hodín na 
vstupe �Otvor�.

4 záblesky
pauza 1 sekundu
4 záblesky

Zásah vstupu STOP Na zaèiatku manévru alebo poèas pohybu zasiahol vstup STOP. 
Zistite príèinu.

5 zábleskov
pauza 1 sekundu
5 zábleskov

Chyba vo vnútorných parametroch riadiacej jednotky Poèkajte aspoò 30 sekúnd, potom skúste da� príkaz. Ak stav 
pretrváva, mô�e sa jedna� o vá�nu poruchu a treba vymeni� 
riadiacu jednotku.

9 zábleskov
pauza 1 sekundu
9 zábleskov

Automatické zariadenie bolo zablokované 
príkazom �Zablokuj automatické zariadenie�

Odblokujte automatické zariadenie vyslaním príkazu �Odblokuj 
automatické zariadenie�.

10.4 - Signály na riadiacej jednotke

Na riadiacej jednotke je séria led, z ktorých ka�dá mô�e vydáva� zvlá�tny 
signál tak poèas normálneho fungovania, ako aj v prípade anomálie. Viï 
tabu¾ku 19, tabu¾ku 20 a obrázok ved¾a.

TABU¼KA 19 - Led na svorkách riadiacej jednotky
	 	 Rie�enie
Zhasnutá Chyba Skontrolujte, èi je napájanie. Skontrolujte, èi nevyhoreli 

poistky. Ak áno, zistite príèinu poruchy a vymeòte ich za 
nové rovnakého typu. 

Rozsvietená Vá�na chyba Ide o vá�nu poruchu. Skúste na nieko¾ko sekúnd vypnú� 
riadiacu jednotku. Ak stav pretrváva, je potrebné 
vymeni� riadiacu jednotku.

	 	 Normálne fungovanie riadiacej jednotky.

2 rýchle záblesky Nastala zmena stavu vstupov Je to normálne, keï príde k zmene na jednom zo 
vstupov OPEN, STOP, zásah fotobunky alebo je pou�itý 
rádiový vysielaè. 

Rôzne 		


Ide o rovnakú signalizáciu ako na majáku, viï tabu¾ku 
20.

	 	 Rie�enie
Zhasnutá Zásah vstupu STOP Skontrolujte zariadenia zapojené na vstup STOP.

	 	 Vstup STOP je aktívny.

	 	 Rie�enie
	 	 Vstup PP nie je aktívny.

Rozsvietená Zásah vstupu PP Je to normálne, ak je skutoène aktívne zariadenie 
zapojené na vstup PP. 

	 	 Rie�enie
	 	 Vstup OPEN nie je aktívny.

Rozsvietená Zásah vstupu OPEN Je to normálne, ak je skutoène aktívne zariadenie 
zapojené na vstup OPEN.

	 	 Rie�enie
	 	 Vstup CLOSE nie je aktívny.

Rozsvietená Zásah vstupu CLOSE Je to normálne, ak je skutoène aktívne zariadenie 
zapojené na vstup CLOSE.
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TABU¼KA 20 - Led na tlaèidlách riadiacej jednotky
	 Popis
Zhasnutá Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Automatické zatvorenie� nie je aktívne.
	 Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Automatické zatvorenie� je aktívne.
Bliká � Prebieha programovanie funkcií.

� Ak bliká spolu s L2, znamená to, �e treba vykona� fázu naèítania ïal�ích zariadení (viï odsek �9.1.6 Naèítanie ïal�ích

	 Popis
Zhasnutá Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Zatvor po foto� nie je aktívne.
	 Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Zatvor po foto� je aktívne.
Bliká � Prebieha programovanie funkcií.

� Ak bliká spolu s L1, znamená to, �e treba vykona� fázu naèítania ïal�ích zariadení (viï odsek �9.1.6 Naèítanie ïal�ích

	 Popis
Zhasnutá Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �V�dy zatvor� nie je aktívne.
	 Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �V�dy zatvor� je aktívne.
Bliká � Prebieha programovanie funkcií.

� Ak bliká spolu s led L4, znamená to, �e treba vykona� fázu naèítania då�ky krídla (viï odsek �6.4 Naèítanie då�ky krídla�).

	 Popis
Zhasnutá Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Stand-By� nie je aktívne.
	 Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Stand-By� je aktívne.
Bliká � Prebieha programovanie funkcií.

� Ak bliká spolu s led L3, znamená to, �e treba vykona� fázu naèítania då�ky krídla (viï odsek �6.4 Naèítanie då�ky krídla�).

	 Popis
Zhasnutá Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Výpad� nie je aktívny.
	 Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Výpad� je aktívny.
Bliká � Prebieha programovanie funkcií.
	 Popis
Zhasnutá Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Blikanie vopred� nie je aktívne.
	 Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e �Blikanie vopred� je aktívne.
Bliká � Prebieha programovanie funkcií.
	 Popis
Zhasnutá Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e vstup ZATVOR aktivuje zatvárací manéver.
	 Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e vstup ZATVOR aktivuje èiastoèné otvorenie.
Bliká � Prebieha programovanie funkcií.
	 Popis
  Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e SLIGHT je konfigurovaný ako Master.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania oznamuje, �e SLIGHT je konfigurovaný ako Slave.
Bliká � Prebieha programovanie funkcií.

zariadení�).

zariadení�).
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TECHNICKÉ PARAMETRE VÝROBKU

UPOZORNENIA: •	V�etky uvedené technické parametre sa vz�ahujú na teplotu prostredia 20 °C (±5 °C).	•	Za úèelom vylep�ovania svojich výrobkov si Nice 
S.p.a. vyhradzuje právo úpravy technických parametrov, kedyko¾vek to uzná za vhodné a bez predchádzajúceho upozornenia, so zachovaním funkènosti a
úèelu pou�itia.

Technické parametre SLH400

Typológia Elektromechanický motor pre automatický pohyb posuvných brán na rezidenèné pou�itie, 
kompletný s riadiacou jednotkou

Ozubený prevod Z: 15, modul: 4, rozostúpenie zubov: 12,6 mm, rozstupový priemer: 60 mm

Max. krútiaci moment pri výpade 
[zodpovedá schopnosti vyvinú� silu 
potrebnú na uvedenie krídla do pohybu]

12 Nm, èo zodpovedá kapacite uvies� do pohybu krídlo s dynamickým trením do 400 N

Nominálny krútiaci moment  [zodpovedá 
schopnosti vyvinú� silu potrebnú na 
udr�anie krídla v pohybe]

6 Nm, èo zodpovedá kapacite uvies� do pohybu krídlo s dynamickým trením do 200 N

Rýchlos� pri nominálnom krút. momente 0.18 m/s

Rýchlos� naprázdno (k dispozícii je 
6 rýchlostí: 100, 85, 70, 55, 45, 30 %) 

0.34 m/s

Max. frekvencia funkèných cyklov
(pri nominálnom krútiacom momente)

35 cyklov/hod. (riadiaca jednotka obmedzuje cykly na maximum uvedené v tabu¾kách 2 a 3)

Max. trvanie nepretr�itého manévru 
(pri nominálnom krútiacom momente) 

10 minút

  SLIGHT je schopný automatizova� brány s váhou do 400 kg alebo då�kou do 6 m a v limitoch 
uvedených v tabu¾kách 1 a 2 

�ivotnos� Predpokladá sa 20.000 a� 180.000 cyklov v závislosti od podmienok uvedených v tabu¾ke 3

Napájanie SLIGHTu 230 Vac (+10% -15%) 50/60 Hz

Max. výkon pri výpade
[zodpovedá Ampérom]

330 W

Izolaèná trieda 1 (vy�aduje sa bezpeènostné uzemnenie)

Núdzové napájanie S volite¾ným príslu�enstvom PS124

Výstup majáka Pre 2 majáky LUCYB (�iarovka 12 V, 21 W)

Výstup S.C.A Pre 1 �iarovku 24 V max. 4 W (výstupové napätie medzi �30 a +50 %, mo�nos� ovládania aj 
malého relé)

Výstup BLUEBUS Jeden výstup so zá�a�ou max. 15 jednotiek BlueBUS

Vstup STOP Pre kontakty normálne zatvorené, normálne otvorené alebo s kon�tantným odporom 8,2 kΩ so 
samonaèítaním (zmena voèi naprogramovanému stavu vyvolá príkaz STOP)

Vstup PP Pre kontakty normálne otvorené (zatvorenie kontaktu vyvolá príkaz KROK-ZA-KROKOM)

Vstup OPEN Pre kontakty normálne otvorené (zatvorenie kontaktu vyvolá príkaz OTVOR)

Vstup CLOSE Pre kontakty normálne otvorené (zatvorenie kontaktu vyvolá príkaz ZATVOR

Zástrèka rádia Konektor SM pre prijímaèe SMXI alebo SMXIS

Vstup ANTÉNY rádia 52 Ω pre kábel typu RG58 alebo podobný

Programovate¾né funkcie 8 funkcií typu ON-OFF a 8 nastavite¾ných funkcií (viï tabu¾ky 7 a 9)

Samonaèítacie funkcie Samonaèítanie zariadení zapojených na výstup BlueBUS 
Samonaèítanie typu zariadenia �STOP� (kontakt NO, NC alebo odpor 8,2 kΩ) 
Samonaèítanie då�ky brány a výpoèet bodov spomalenia a èiastoèného otvorenia

Teplota fungovania -20°C ÷ 50°C

 


Nie

Stupeò ochrany IP 44 pre finálny výrobok, ak je namontovaný správne

Rozmery a váha 131 x 135 x v. 405 mm; 6.5 kg
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VYHLÁSENIE ZHODY ES 
a vyhlásenie o zabudovaní do �èiastoène skompletizovaného

strojového zariadenia�
Vyhlásenie zhody v súlade so Smernicami: 2004/108/ES (EMC), 2006/42/ES (MD) Príloha II, èas� B

Poznámka - Obsah tohto vyhlásenia zodpovedá oficiálnemu dokladu ulo�enému v sídle Nice S.p.a. a obzvlá�� jeho poslednej revízii 
dostupnej pred publikovaním tohto návodu. Tu uvedený text bol upravený z tlaèových dôvodov. Kópiu originálneho vyhlásenia je mo�né 
�iada� od NICE S.p.a. 

		 		 Jazyk: SK

NICE s.p.a.	
 Via Pezza Alta 13, Z.I. Rustigné, 31046 Oderzo (TV), Taliansko
Osoba poverená
zostavením technickej
dokumentácie:    Nice s.p.a.

elektromechanický prevodový motor so zabudovanou riadiacou jednotkouTyp výrobku: 
Model / Typ:  
Príslu�enstvo:  

SLH400
rádiový prijímaè SMXI, SMXIS; núdzová batéria PS124 

Dolupodpísaný Mauro Sordini, generálny riadite¾, vyhlasuje na svoju vlastnú zodpovednos�, �e horeuvedený výrobok spåòa 
nále�itosti nasledovných smerníc: :
� Smernica EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY 2004/108/ES z 15. decembra 2004 o aproximácii právnych predpisov

èlenských �tátov vz�ahujúcich sa na elektromagnetickú kompatibilitu a o zru�ení smernice 89/336/EHS, v súlade s nasle-
dovnými harmonizovanými normami: EN 61000-6-2:2005, EN 61000-6-3:2007+A1:2011

Ïalej výrobok spåòa nále�itosti nasledovnej smernice v zmysle po�iadaviek platných pre �èiastoène skompletizované 
strojové zariadenia�:
� Smernica EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY 2006/42/ES zo 17. mája 2006 o strojových zariadeniach a o zmene a

doplnení smernice 95/16/ES (prepracované znenie)

� Vyhlasuje sa, �e príslu�ná technická dokumentácia bola zostavená v súlade s prílohou VII B smernice 2006/42/ES a
�e boli dodr�ané nasledovné základné nále�itosti: 1.1 - 1.1.2 - 1.1.3 - 1.2.1 - 1.2.6 - 1.5.1 - 1.5.2 - 1.5.5 - 1.5.6 -
1.5.7 - 1.5.8 - 1.5.10 - 1.5.11
� Výrobca sa zaväzuje na základe dôvodnej �iadosti odovzda� kompetentným orgánom príslu�né informácie o �èiastoène
skompletizovanom strojovom zariadení�, prièom sa zachová nedotknuté jeho právo na du�evné vlastníctvo.
� Ak je �èiastoène skompletizované strojové zariadenie� uvedené do prevádzky v európskej krajine s úradným jazykom
iným, ako je ten, v ktorom je písané toto vyhlásenie, dovozca má povinnos� prilo�i� k tomuto vyhláseniu príslu�ný preklad.
� Upozoròujeme, �e �èiastoène skompletizované strojové zariadenie� nesmie by� uvedené do prevádzky, a� kým koncové
strojové zariadenie, v ktorom je zabudované, nebolo vyhlásené zhodným s ustanoveniami smernice 2006/42/ES.

Ïalej spåòa po�iadavky týchto noriem: 
EN 60335-1:2012
EN 60335-2-103:2003+A11:2009

Okrem toho spåòa, s obmedzením na príslu�né èasti, nále�itosti nasledovných noriem:
EN 13241-1:2003+A1:2011, EN 12445:2002, EN 12453:2002, EN 12978:2003+A1:2009

Oderzo, 24. júna 2014

     Ing. Mauro Sorodini 
(generálny riadite¾)
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ODBLOKOVANIE A MANUÁLNY POHYB: skôr ako vykonáte túto 
operáciu, dajte pozor, preto�e odblokovanie sa mô�e urobi� iba vtedy, 
keï krídlo nie je v pohybe.

1 Vlo�te k¾úè a otoète ho v smere hodín.

2 Ruène hýbte krídlom.

Na zablokovanie: Vykonajte tie isté kroky v opaènom slede.

Ovládanie s nefunkènými bezpeènostnými prvkami: bránu je 
mo�né ovláda� aj v prípade, ak bezpeènostné zariadenia nefungujú 
správne. 
•

•

•

 
          
      
       



         
        


POZOR! - Ak sú bezpeènostné prvky nefunkèné, automatický 
systém treba da� èo najskôr opravi�.

Výmena batérie dia¾kového ovládaèa: ak sa vám po nejakom 
èase zdá, �e va�e dia¾kové ovládanie funguje hor�ie alebo vôbec 
nefunguje, mô�e to by� jednoducho spôsobené vybitou batériou (v 
závislosti od pou�ívania mô�e prejs� od nieko¾kých mesiacov po viac 
ako rok). Prídete na to pozorovaním kontrolky vysielania, ktorá sa buï 
nerozsvieti, alebo je nejasná, prípadne sa rozsvieti iba nakrátko. Skôr 
ako sa obrátite na vá�ho in�talujúceho technika, skúste pou�i� batériu 
z iného funkèného vysielaèa. Ak bolo toto príèinou závady, staèí 
vymeni� batériu za novú rovnakého typu.

Batérie obsahujú jedovaté látky. Nevyhadzujte ich do spoloèného 
odpadu. Riaïte sa nariadeniami upravujúcimi triedenie a likvidáciu 
odpadu.

Ste spokojní? V prípade, �e by ste chceli do vá�ho domu prida� 
nové automatické zariadenie, obrá�te sa na toho istého in�talujúceho 
technika a na Nice a zabezpeèíte si okrem �pecializovaného 
poradenstva a najmodernej�ích výrobkov na trhu aj najlep�ie fun-
govanie a maximálnu kompatibilitu zariadení.
Ïakujeme, �e ste si preèítali tieto odporúèania. �eláme vám 
maximálnu spokojnos� s va�ím novým zariadením. S ka�dou 
po�iadavkou, teraz alebo v budúcnosti, sa s dôverou obrá�te na 
vá�ho in�talujúceho technika.

Návod na pou�ívanie
(odovzdajte koncovému u�ívate¾ovi)

DOLE�ITÉ - Tento list s návodom obsahuje dôle�ité informácie 
týkajúce sa bezpeènosti. Je potrebné preèíta� si v�etky 
in�trukcie e�te pred pou�itím výrobku. Starostlivo si tento 
návod odlo�te pre prípadné pou�itie v budúcnosti.

UPOZORNENIA TÝKAJÚCE SA POU�ÍVANIA
Je absolútne zakázané dotýka� sa èastí automatického 
zariadenia, pokia¾ je brána v pohybe!
• Pred prvým pou�itím automatického zariadenia venujte pár minút �túdiu

tohto návodu na pou�ívanie, ktorý vám odovzdal in�talujúci technik. 
Taktie� si nechajte vysvetli� pôvod pretrvávajúceho rizika.

• Odlo�te si tento návod pre prípad akýchko¾vek pochybností v
budúcnosti a odovzdajte ho prípadnému novému majite¾ovi
automatického zariadenia.

• Va�e automatické zariadenie je stroj, ktorý verne vykonáva va�e príkazy.
Nedbalé a nesprávne pou�ívanie z neho mô�e urobi� nebezpeèný stroj.
Neuvádzajte zariadenie do pohybu, ak v jeho akènom rádiu stoja osoby,
zvieratá alebo veci.

• Deti: automatické zariadenie zaruèuje vysoký stupeò
bezpeènosti. Jeho systém rozli�ovania preká�ok bráni v
pohybe brány, ak sú prítomné osoby alebo predmety, èím
zaruèuje v�dy predvídate¾nú a bezpeènú aktiváciu. Napriek
tomu je rozumné zakáza� de�om hra� sa v blízkosti zariadenia
a nenecháva� dia¾kové ovládanie v ich dosahu, aby nedo�lo k
neèakanej aktivácii - to nie sú hraèky!

• Pravidelne kontrolujte automatické zariadenie s cie¾om odhalenia
prípadných znakov opotrebenia, po�kodenia alebo zlého vyvá�enia. Ak
sa vy�aduje nejaký servis, ihneï prestaòte zariadenie pou�íva�.

• Pravidelne kontrolujte správne fungovanie fotobuniek a aspoò raz za 6
mesiacov si objednajte predpísanú servisnú kontrolu.

• Fotobunky nie sú bezpeènostné zariadenie, ale len zariadenie zvy�ujúce
bezpeènos�. Sú vyrobené s technológiou najvy��ej spo¾ahlivosti, ale v
extrémnych situáciách mô�u pod¾ahnú� poruchám. Pozor! V niekto-
rých prípadoch porucha nemusí by� zjavná.

Je absolútne zakázané prechádza� cez bránu, pokia¾ je táto 
v pohybe!

• Akonáhle spozorujete akéko¾vek neobvyklé správanie zo strany
automatického zariadenia, vypnite elektrické napájanie a vykonajte
manuálne odblokovanie. Nepokú�ajte sa sami o nejakú opravu, ale
zavolajte svojho in�talujúceho technika. Medzièasom - po odblokovaní
motora, ako je popísané v tomto návode - mô�e zariadenie fungova�
ako normálna neautomatizovaná brána.

• V prípade výpadku elektrickej energie, po návrate prúdu bude prvý
ovládaný manéver automatického zariadenia vykonaný zní�enou
rýchlos�ou, nezávisle od typu nastavenej rýchlosti.

• Aj keï si myslíte, �e to zvládnete, neupravujte zariadenie, ani parametre
programu a nastavenia. Za toto zodpovedá vá� in�talujúci technik.

• Kolaudácia, pravidelný servis a prípadné opravy musia by�
zadokumentované osobou, ktorá ich vykonala a príslu�né doklady
uchované u majite¾a zariadenia.

• Keï automatické zariadenie doslú�i, zabezpeète jeho likvidáciu
kvalifikovaným pracovníkom, aby materiály boli odovzdané na
recyklovanie alebo do zberne v súlade s platnými normami.
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